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Dragi ljubitelji glazbe,
u bogatoj povijesti kulture našega grada mnogi su svojim visokim 
dosezima i posebnim uspjesima obilježili Rijeku i ostavili tako trajnu 
vrijednost sveukupnoj hrvatskoj kulturi i umjetnosti.

Među njima je i riječki Međunarodni festival JazzTime, referentna točka 
koja je mijenjala kulturnu sliku grada. 

Punih, plodnih dvadeset i pet godina riječka publika uživa u mnogim 
svjetskim umjetničkim izvedbama. Počašćeni sam svjedok mnogih  
spontanih,  i interpretacijama bravuroznih, jam sessiona Festivala gdje 
su uz bok renomiranim svjetskim glazbenicima započinjali i naši mladi, 
tek stasali riječki glazbenici koji će zatim, inspirirani jazzom i Festiva-
lom, krenuti istim putem i vinuti se u sam vrh hrvatske jazz scene, a 
mnogi od njih vremenom stjecati i međunarodnu reputaciju. 

Rijeka je danas s ovim Festivalom, i mnogim uz njega „naraslim“ riječ-
kim jazz glazbenicima iz nekoliko generacija, dio jake tradicije riječke 
glazbe i naše ponajbolje promocije, nepresušne glazbene Rijeke u 
nastajanju i trajanju.
 
Vrijednosti su to  posve mjerljive veličine, snage i značaja, ovjenčane 
priznanjima, nagradama,  brojnim sjajnim glazbenim kritikama, iskre-
nim pljeskom publike. 

Čestitam, ponosan i zahvalan, svim dosadašnjim organizatorima na 
iznimno vrijednoj i idejama bogatoj stvaralačkoj energiji, na profesio-
nalnosti koja je pomno kreirala i ustrajno poticala razvitak riječke jazz 
glazbe kakav danas donosimo Rijeci i svijetu.

Ta će jazz i glazbena scena biti neizostavan dio Rijeke kao Europske 
prijestolnice kulture 2020. godine.

Vojko Obersnel 
gradonačelnik Grada Rijeke
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JazzTime sam, nasreću, dodirnuo puno prije svog pročelnikovanja 
riječkom kulturom, kao posjetitelj u svojim studentskim danima po-
četkom 90-ih, kada su se Vladimir Gašparović i Dorian Hatta prihvatili 
promoterstva jazza i klasike, zatim kao roadie, majstor svjetla i svega 
ostalog što je trebalo raditi, kao šegrt u firmi G.I.S., koja je između 
ostalog bila i nominalni organizator festivala. Tada sam, na prijelazu 
milenija, imao priliku i sreću iznutra vidjeti radosti i muke glazbenog 
festivala, sve ono dobro što se, ako si vješt, ponosno pokaže, i sve ono 
naporno i mukotrpno što se, ako si ponovno vješt, ostavi u četiri zida.      

Osim što sam iz tih iskustava mnogo naučio za vlastitu karijeru, JazzTi-
me mi je jasno i nedvojbeno pokazao razmjere entuzijazma i opsesije 
jednog čovjeka, čovjeka koji je poželio da Rijeka ima radijsku jazz emi-
siju i jazz festival. Svoju želju proveo je u djelo.

Nema te matematičke formule koja će dokazati koliko je kvalitetnih 
kvarnerskih jazz glazbenika, nosača zvuka, osvojenih Statusa isklijalo iz 
sjemena zasijanog JazzTimeom.
Ali intuicija mi govori da se Gašino jazz sjeme dobro primilo. Siguran 
sam u to. Klija, raste, mutira, putuje ...

Ivan Šarar
pročelnik Odjela za kulturu Grada Rijeke
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JazzTime - festival slobode i demokracije koji promiče vrijednosti hu-
manog građanskog društva.

Ako imate Festival koji traje 25 godina i oko njega još uvijek svi trepe-
re, organizator, lokalna i šira zajednica glazbenici i publika, ako donosi 
smiješak na njihova lica, zadovoljava i podgrijava njihovu strast za kul-
turom, to je potvrda da se radi o manifestaciji koja zavređuje da ju se 
čuva kao kap vode na dlanu jer je to nešto doista vrijedno!

Osim što obogaćuje kulturni život grada Rijeke, JazzTime ima velik 
značaj za riječke glazbenike i riječku jazz scenu. Naime, mnogi su, 
danas afirmirani hrvatski jazz glazbenici, stasali pohodeći koncerte 
na tom festivalu. Na njima su se napajali dobrom glazbom, na njima 
je kresnula prva iskra koja je zapalila vatru u njihovim srcima i razvila 
njihovu strast prema jazzu. Nastupi uglednih glazbenika svjetske klase 
koji su zahvaljujući pozivu organizatora došli u Rijeku: tenor saksofo-
nista Bennyja Golsona, gitarista Kennyja Burrella, bariton saksofonista 
Ronniea Cubera, gitarista Johna Scofielda, alt saksofonista Jessea 
Davisa i Bobbyja Watsona, pjevačice Norme Winstone, pijanista Keitha 
Tippetta i drugih, bili su sjajan poticaj mladim glazbenicima za donoše-
nje odluke da se posvete ovom glazbenom idiomu. Naravno, na festi-
valskim su ih koncertima nadahnjivali i najbolji hrvatski jazzisti, među 
ostalima Boško Petrović, i naravno vodeći predstavnici riječke jazz 
scene. Uz to što su uživo slušali koncerte, glazbenici i publika aktivno 
su sudjelovali u popratnim manifestacijama i jam sessionima što je do-
datno podgrijavalo njihovu strast prema jazzu. Mnogi su poslije nastu-
pali na Festivalu, neki od njih su krenuli na studij jazza, naravno ne u 
Hrvatskoj nego u inozemstvo: Trst, Klagenfurt, Graz i dalje, a stekavši 
naobrazbu, vraćali su se u Rijeku, osnivali sastave i svojim nastupima 
obogaćivali kulturnu ponudu grada. Stvarali su nešto što danas naziva-
mo Kvarnerskim jazz krugom koji je jedno od najvažnijih središta jazza 
u Hrvatskoj.

Grad Rijeka je brzo shvatio važnost Festivala za poboljšanje kulturne 
promidžbe te podizanje njegova ugleda i promidžbe u svijetu i uvrstio 
ga je među prioritete svoje kulturne politike. Pokazali su to i oni zbog 
kojih se Festival prvenstveno održava, publika koja ovu manifestaci-
ju uvijek pohodi u velikom broju dajući joj tako podršku, a onima koji 

Predgovor
Davor Hrvoj
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odlučuju o sufinanciranju, znak da je to nešto što želi i treba. Kvalitetu 
JazzTimea prepoznali su umjetnički krugovi, ali i mediji, pisani, elek-
tronski i drugi, ne samo oni koji su bili blagonakloni iz lokalpatriotskih 
ili prijateljskih razloga, obogaćujući tako svoje sadržaje zanimljivim 
reportažama. HRT je za svoju emisiju Vrijeme je za jazz radio priloge 
koji su nailazili na odobravanje gledatelja. Novi list je od samog počet-
ka uvidio važnost Festivala, ne samo sa stanovišta podrške lokalnom 
kulturnom događaju uz koji je prirodom posla povezan, nego i zbog 
kvalitete programa koji zavređuje da se o njemu piše. I ta je novinska 
kuća zaslužna što je održan kontinuitet Festivala, a 25 godina je res-
pektabilan pokazatelj.
 
Naravno najzaslužniji su oni koji su svoj zanos prema jazz glazbi podre-
dili radu u organizaciji Festivala: Dorian Hatta koji je utemeljio JazzTi-
me, Vladimir Gašparović - Gašo koji je spojio entuzijazam i profesio-
nalni odnos prema poslu odredivši smjernice, kao i Damjan Grbac koji 
nastavlja u istom duhu, u duhu jazza, a jazz je oduvijek bio glazbeni 
žanr koji djeluje na načelima slobode, demokracije, spajanja, rušenja 
predsrasuda, tolerancije i mira. Zato je ovaj festival puno više od još 
jedne glazbene manifestacije, on djeluje edukativno i promiče vrijed-
nosti humanog građanskog društva u skladu s imageom Grada Rijeke.
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Moji prvi susreti s jazz glazbom vezani su uz posjete JazzTimeu. Kon-
certi koje sam slušao na tom Festivalu potaknuli su me da počnem slu-
šati jazz, učiti o jazzu, i analizirati razne projekte i stvaralaštva sjajnih 
jazz glazbenika. Za potpirivanje moje strasti prema jazzu najvažnije je 
bilo što sam, upravo na JazzTimeu, tu glazbu doživio uživo. To je uve-
like utjecalo na moj glazbeni razvoj i usmjerenje prema jazz glazbi. Ti-
jekom 25 godina koliko se održava, JazzTime izvršio je i snažan utjecaj 
na razvoj mnogobrojnih glazbenika i jazz projekata u Rijeci i široj oko-
lici, ali i u cijeloj Hrvatskoj. Jedan od razloga je taj što je Festival uvi-
jek nudio raznolik jazz izričaj i vrhunske interprete. Kao rezultat toga, 
trenutno imamo mnogo novonastalih projekata i velik broj školovanih 
glazbenika koji su svoje znanje ispekli na akademijama u Italiji, Austriji 
... Upravo je to cilj Festivala, predstaviti društvu različitost jazz glazbe 
i da na taj način kultura bavljenja jazzom prožme i obogati društvo. 
Cilj mi je da se JazzTime međunarodnim karakterom razvija zajedno s 
našim društvom. Zato uvijek potičem nove autorske projekte riječkih 
glazbenika koji su bogatstvo za Festival. Uz sinergiju različitosti doma-
ćih i stranih, mladih, afirmiranih glazbenika i projekata nastojim dobiti 
autentičan i originalan put Festivala. Budući da je Rijeka 2020. godine 
Europska prijestolnica kulture, želimo cijeloj Europi predstaviti naše 
nove projekte, neke u suradnji s međunarodnim glazbenicima.

Zato sam ponosan što sam dio tima koji nastavlja provoditi zamisli 
najzaslužnijih za ovu divnu glazbenu priču: idejnog začetnika Doriana 
Hatte koji je utemeljio JazzTime Rijeka i njegovog dugogodišnjag vodi-
telja Vladimira Gašparovića.

Damjan Grbac
umjetnički voditelj JazzTimea Rijeka
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1. JazzTime Rijeka
28. TRAVNJA 1992.

GUVERNEROVA PALAČA
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Izvođači:

Darko Jurković Charlie & Josip Pandur
(Darko Jurković Charlie - gitara, Josip Pandur - gitara)

Black River Quartet
(Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, Smiljan Kirinčić - kla-
vir, Denis Razumović - alt saksofon)

9th Co.
(Barbara Štimac - vokal, Zoran Dumičić - gitara, Vladimir Gašparović - 
gitara)

Big Band Glazbene škole (I.M.Ronjgov)
(Solisti: Darko Ðekić - truba, Tonči Trinajstić - klarinet, Oliver Bućek - alt 
saksofon, Marko Anić - trombon, Davor Kajfeš - gitara, gost Zlatan Klarić 
- klavir)
Voditelj: Josip Vuk

Elvis Stanić Group
(Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, Smiljan Kirinčić - kla-
vijature, Elvis Stanić - gitara)
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Plakat - 1. JazzTime Rijeka
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Letak - 1. JazzTime Rijeka
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Izvor: arhiva Novi List Izvor: arhiva Novi List
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Izvor: arhiva Novi List
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2. JazzTime Rijeka
18. - 19. TRAVANJ 1993. 

GUVERNEROVA PALAČA
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Izvođači:

18. travanj
9th Company

(Barbara Štimac - vokal, Zoran Dumičić - gitara, Goran Božić - klavir, 
Vladimir Gašparović - bas, Branimir Gazdik - bubnjevi)

Duo Nestorović - Glodić
(Saša Nestorović - alt saksofon, Veljko Glodić - klavir)

Quartet Denisa Razumovića
(Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, Smiljan Kirinčić - kla-
vir, Denis Razumović - alt saksofon)

19. travanj
Signorelli Quartet

(Ermano Marja Signorelli - gitara, Enrico Balbasco - alt saksofon, Mario 
Caldieron - kontrabas, Gianni Bertoncini - bubnjevi)

Trio Ratka Divjaka
(Saša Borovec - kontrabas, Primož Grašič - gitara, Ratko Divjak - bubnje-
vi)

ESGroup
(Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, Smiljan Kirinčić - kla-
vir, Saša Belša - klavijature, Elvis Stanić - gitara)
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Plakat - 2. JazzTime Rijeka
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ESGroup

Programska knjižica - 2. JazzTime Rijeka
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Izvor: arhiva Novi List
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Izvor: arhiva Novi List

Izvor: arhiva Novi List



26

Signorelli Quartet
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Izvor: arhiva La Voce del Popolo
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Izvor: arhiva Novi List
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3. JazzTime Rijeka
7. - 9. SVIBNJA 1994.

GUVERNEROVA PALAČA, KLUB OPATIJA 
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Izvođači:

7. svibanj - Klub Opatija (Bivša pivnica Hotela “Kontinental”)
Orkestar - ABRAXAS, Elvis Stanić Group, 9th Co.

8. svibanj - Guvernerova palača
ARGUS QUARTET

(Vjekoslav Miling - gitara, Ivica Murat - t. saksofon, flauta, klavijature, 
udaraljke, Davor Kuzmanović - kontrabas, Dinko Liščić - bubnjevi)

Darko Jurković Quartet
(Darko Jurković Charlie - gitara, Marko Lackner - sopran i alt saksofon, 
Thorsten Zimmermann - bas, Darko Stanojkovski - bubnjevi)

Orkestar - ABRAXAS
(Boris Mohorić - truba, Ivica Lukanec - truba, Josip Forenbacher - alt 
saksofon, Anton Železnik - bariton saksofon, Miljenko Gržalja - tenor 
saksofon, Boris Lovrić - trombon, Marko Anić - trombon, vokal, Duš-
ko Vukov - električna gitara, Nenad Vidaković - akustična gitara, vokal, 
Bernard Kolveši - bas gitara, Elio Lenac - klavijature, Ljuz Kajtazi - latin 
udaraljke, Fortunato Antić - konge, Ilir Kajtazi - bubnjevi)

9. svibanj - Guvernerova palača
Elvis Stanić Group

(Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, Smiljan Kirinčić - kla-
vir, Elvis Stanić - gitara)

Roberto Magris Trio
(Roberto Magris - klavir, Luigi Rossi - kontrabas, Umberto Trombetta 
“Gandi” - bubnjevi)

B.P. Club All Star’s
(Boško Petrović - vibrafon, Silvije Glojnarić - bubnjevi, Neven Frangeš - 
klavir, Mario Mavrin - bas)

- session - Guvernerova palača
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Plakat - 3. JazzTime rijeka
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Izvor: arhiva Novi List
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Izvor: arhiva Novi List

Marko Lackner
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4. JazzTime Rijeka
14. - 16. SVIBNJA 1995.

GUVERNEROVA PALAČA, KLUB PALACH
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Izvođači:

14. svibanj - Guvernerova palača
Orkestar - ABRAXAS & Ri Jazz forces

Darko Jurković u suradnji sa Elvis Stanić Group

9th Company

 - session

15. svibanj - Guvernerova palača
Gino Comisso kvartet

(Gino Comisso - truba, krilni rog, Maurizio de Marchi - kontrabas, Angelo 
Comisso - piano, Francesco Comisso - bubnjevi)

Darko Jurković trio
(Darko Jurković Charlie - gitara, Nenad Jura Vrandečić - kontrabas, 
Krunoslav Levačić - bubnjevi)

Europe Acoustic International kvartet
(Emil Spanyi - klavir, Maciej Domardzki - kontrabas, Harry Tanschek - 
bubnjevi, Ismael Barrios - udaraljke)

16. svibanj - Guvernerova palača
Jazz Brass kvintet

(Petar Ugrin - truba, krilni rog, Dominik Krajnčar - truba, krilni rog, Lojze 
Krajnčar - trombon, eufonij, Andrej Koletič - trombon, Darko Rošker - 
tuba)

Zagrebački jazz sekstet Miljenka Prohaske
(Miljenko Prohaska - kontrabas, Marijan Domić - truba, Ozren Depolo - 
sopran i alt saksofon, Julije Njikoš - klavijature, Dražen Boić - klavir, Boris 
Benini - bubnjevi)
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Plakat - 4. JazzTime Rijeka
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Programska knjizica - 4. JazzTime Rijeka
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Programska knjizica - 4. JazzTime Rijeka
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Zagrebački Jazz sekstet Miljenka Prohaske
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5. JazzTime Rijeka
 10. - 11. SVIBNJA 1996. 

FILODRAMMATICA
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Izvođači:

10. svibanj
Elvis Stanić Group

(Elvis Stanić - gitara, Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - bubnjevi, 
Igor Geržina - saksofon, Josip Grah - truba)

Franco Morone
(Franco Morone - gitara)

Boilers jazz kvartet
(Davor Križić - truba, Matija Dedić - klavir, Mladen Baraković - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

11. svibanj
Darko Jurković Charlie & Emil Spanyi

(Darko Jurković Charlie - gitara, Emil Spanyi - klavir)

Angela Brown & Erwin Helfer
(Angela Brown - vokal, Erwin Helfer - klavir)

New Strings
(Vlado Batista - violina, Antonio Kozina - violina, Giorgio Gerin - viola, 
Sergio Candotti - kontrabas)
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Plakat - 5. JazzTime Rijeka
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Izvor: arhiva Novi List
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Izvor: arhiva Novi List

Angela Brown
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6. JazzTime Rijeka
10. - 11. SVIBNJA 1997.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU
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Izvođači:

10. svibanj
Subsequently

(Werner Radzik - klavir, Stefan Gfrerrer - kontrabas, Thomas Ranzen-
mayer - bubnjevi, Darko Jurković Charlie - gitara)

Ocho rios
(Juan Vladilo - klavir, vokal, prateći vokal, Jacques Centonze - udaraljke, 
*Pedro Fajardo - glavni vokal i udaraljke, Nevio Zaninotto - tenor i ba-
riton saksofon, Leo Curri - flauta, instrumenti sa tipkama, prateći vokal, 
Stefano Muscovi - truba, krilnica, prateći vokal, Flavio Davanzo - truba, 
Giovanni Toffoloni - bas, prateći vokal, Aljoša Jerič - timbale)

* - nije nastupio zbog problema na graničnom prijelazu

Glasbeniki
(Alberta Gaggl - vokal, Michael Erian - tenor saksofon, Primus Sitter - 
gitara, Karl Sayer - kontrabas, Emil Krištof - bubnjevi)

11. svibanj
Elvis Stanić Group

(Elvis Stanić - gitara, vokal, Meri Trošelj - vokal, Ivan Popeskić - klavir, 
Henry Radanović - bas, Tonči Grabušić - Bubnjevi)

Cross cut blues band
(Ron Ringwood - vokal, Derrick James - saksofoni, flauta, Loomis Green 
- gitara, Alberto Marsico - hammond, klavir, Max Hughes - bas, Michael 
Clifton - bubnjevi)

Kenny Burrell / Benny Golson all stars
(Kenny Burrell - gitara, Benny Golson - saksofon, Reggie Moore - klavir, 
Jimmy Woode - kontrabas, Alvin Queen - bubnjevi)
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Palakat - 6. JazzTime Rijeka

Kenny Burrell / Benny Golson all stars
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Darko Jurković 
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Izvor: arhiva Novi List
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7. JazzTime Rijeka
16. - 17. SVIBNJA 1998.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

10. svibanj
Domagoj Ralašić & 10th anniversary concert band

(Domagoj Ralašić - tenor saksofon, Frank Stagnitta - klavir, Ratko Zjača 
- gitara, Ishaq Van Niel - kontrabas, Douglas Sides - bubnjevi)

16. svibanj
Darko Jurković Quartet

(Darko Jurković Charlie - gitara, Matija Dedić - klavir, Dubravko Vorih - 
bas gitara, Kruno Levačić - bubnjevi)

Boiler’s
(Davor Križić - truba, Matija Dedić - klavir, Mladen Baraković - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

Bobby Watson with Salvatore Bonafede, Attilio Zanchi & Ralph Peterson
(Bobby Watson - alt saksofon, Salvatore Bonafede - klavir, Attilio Zanchi 
- kontrabas, Ralph Peterson - bubnjevi)

 - session - klub Luis

17. svibanj
Tamara Obrovac Quartet

(Tamara Obrovac - vokal, Matija Dedić - klavir, Žiga Golob - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

Rava Electric Five
(Enrico Rava - truba, Domenico Caliri - gitara, Roberto Cecchetto - gita-
ra, Giovanni Maier - kontrabas, U.T. Gandhi - bubnjevi)



52

Plakat - 7. JazzTime Rijeka

Bobby Watson with Salvatore Bonafede, Attilio Zanchi & Ralph Peterson
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Tamara Obrovac Quartet

Rava eletric five
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Izvor: arhiva Novi List
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8. JazzTime Rijeka
22. - 23. SVIBNJA 1999. 

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU
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Izvođači:

22. svibanj
Primož Grašič Quartet feat. Goga Kovačić

(Gordana Kovačić - vokal, Primož Grašič - gitara, Miro Kadoić - alt sakso-
fon, flauta, Aleš Avbelj - kontrabas, Ratko Divjak - bubnjevi)

Ricardo Fassi “Strange noise project”
(Ricardo Fassi - klavir, klavijature, Massimo Pirone - tuba, trombon, 
Gabrielle Mirabassi - klarinet, bas klarinet, Gianluca Renzi - kontrabas, 
Ettore Fioravanti - bubnjevi)

23. svibanj
Darko Jurković Quartet feat. Patrizia Conte

(Patrizia Conte - vokal, Darko Jurković Charlie - gitara, Matija Dedić - 
klavir, Mladen Baraković - kontrabas, Kruno Levačić - bubnjevi)

Jay Rodriguez Trio
(Jay Rodriguez - saksofoni, flaute, Ratzo Harris - kontrabas, Victor Jones 
- bubnjevi)
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Plakat - 8. JazzTime Rijeka
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Darko Jurković Quartet feat. Patrizia Conte

Ricardo Fassi “Strange noise project”
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Programska knjižica - 8. JazzTime Rijeka

Programska knjižica - 8. JazzTime Rijeka
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9. JazzTime Rijeka
20. - 21. SVIBNJA 2000.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

20. svibanj
Modo Novo

(Željko Kovačević - sopran saksofon, Igor Savin - klavir)

Matija Dedić Trio feat. Saša Nestorović
(Matija Dedić - klavir, Saša Nestorović - saksofon, Mladen Baraković - 
kontrabas, Tonči Grabušić - bubnjevi)

Daniel Messina Band
(Gino Samelle - električna gitara, Thomas Rotter - električni bas, Daniel 
Messina - bubnjevi)

 - session - Art klub Gal

21. svibanj
Big Band RTV Slovenija

(dirigent - Milko Lazar, saksofoni - Aleš Suša, Miro Kadoić, Tadej Tom-
šić, Blaž Terček, Hugo Šekoranja, trube - Matej Rihter, David Jarh, Petar 
Ugrin, Marko Misjak, Tomaž Grintal, tromboni - Klemen Repe, Emil Spruk, 
Matjaž Mikuletič, Aleksander Grašič, klavir - Blaž Jurjevčič, gitara - Pri-
mož Grašič, električni bas - Aleš Avbelj, bubnjevi - Aleš Rendla, udaraljke 
- Blaž Celarec)

Barney McAll Quartet
(Barney McAll - klavir, Jesse Davis - alt saksofon, Gianluca Renzi - kon-
trabas, Giulio Capiozzo - bubnjevi)

 - session - Art klub Gal
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Plakat - 9. JazzTime Rijeka
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Programski plakat - 9. JazzTime Rijeka
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Big Band RTV Slovenija

Daniel Messina Band
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Barney McAll Quartet
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Barney McAll Quartet
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10. JazzTime Rijeka
18. - 19. SVIBNJA 2001.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

18. svibanj
Boško Petrović & Cro All Star Band

(Boško Petrović - vibrafon, Matija Dedić - klavir, Darko Jurković Charlie - 
gitara, Elvis Stanić - gitara, Mladen Baraković - kontrabas, Kruno Levačić 
- bubnjevi)

Alfredo de la fe sextet
(Alfredo de la fe - violina, Jose Antonio Traba - vokal, Cesar Correa - 
klavijature, Eduardo Penz - bas, Rodrigo Rodriguez - timbale, Roberto 
Evangelisti - konge)

19. svibanj
Enzo Favata Quintet

(Enzo Favata - saksofoni, Marcello Peghin - gitara, Daniele di Bonaventu-
ra - bandoneon, Salvatore Maltana - kontrabas, Roberto Pellegrini - uda-
raljke)

Miles Griffith
(Miles Griffith - vokal, Antonio Pancella - klavir, Gianluca Renzi - kontra-
bas, Pietro Iodicce - bubnjevi)

- session - Art klub Gal
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Palakat - 10. JazzTime Rijeka

Miles Griffith
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Alfredo de la fe sextet

Enzo Favata Quintet
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Boško Petrović & Cro All Star Band
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11. JazzTime Rijeka
17. - 18. SVIBNJA 2002.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU
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Izvođači:

17. svibanj
Barbara Dennerlein Duo

(Barbara Dennerlein - klavijature, hammond, Daniel Messina - bubnjevi, 
udaraljke)

Ronny Cuber - “The ultimate sax” (New York) feat. Domagoy Ralašić 
(Amsterdam)

(Ronny Cuber - bariton saksofon, Domagoj Ralašić - tenor saksofon, Ste-
ven Hupkens - klavir, Nolach Nicole - kontrabas, Doug Sides - bubnjevi)

18. svibanj
Jonas Hellborg Project

(Jonas Hellborg Project - električni bas, Shaw Lane - električna gitara)

Marco Tamburini Quintet
(Marco Tamburini - truba & krilnica, Piero Odorici - tenor saksofon, Mar-
cello Tonolo - klavir, Paolo Benettini - kontrabas, Paolo Mappa - bubnje-
vi)
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Plakat - 11. JazzTime Rijeka
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Izvor: arhiva Novi List
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12. JazzTime Rijeka
17. - 18. SVIBNJA 2003.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

17. svibanj
Rick Della Ratta

(Rick Della Ratta - glas, klavir)

Julio Barreto Latino World
(Leandro Saint - Hill - tenor, alt saksofon, Ademir Candido - gitara, Edu-
ardo “Dudu” Penz - kontrabas, Julio Barreto - bubnjevi, udaraljke)

18. svibanj
Giovanni Amato Quartet

(Giovanni Amato, truba, Pietro Lussu - klavir, Tommaso Scannapieco - 
kontrabas, Lorenco Tucci - bubnjevi)

Prime Time Band
(Domagoj Ralašić - tenor saksofon, William Evans - klavir, Reggie John-
son - kontrabas, Douglas Sides - bubnjevi)

- session Paco Loco - Darko Jurković Charlie Quartet, Denis Razumović 
Quartet
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Plakat - 12. JazzTime Rijeka

Prime Time Band
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Giovanni Amato Quartet
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Izvor: arhiva Novi List
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13. JazzTime Rijeka
14. - 15. SVIBNJA 2004.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

14. svibanj
Luis Y Miguel & Doble A

(Natalio Luis Mangalavite - klavir, Michele Ascolese - gitara, Alvarez Ho-
racio Marcelo i Sabrina Amato - plesači)

Renato Rožić Consort
(Renato Rožić - električna gitara, Jan Von Klewitz - alt saksofon, Saša 
Nestorović - sopran i tenor saksofon, Žiga Golob - bas gitara, Kruno 
Levačić - bubnjevi, Raul Sen Gupta - tabla, Christoph Hillmann - udu, 
tombak, elektronika)

15. svibanj
Strzelczyk Trio

(Maciej Strzelczyk - violina, Rafal Sarnecki - gitara, Piotr Rodowicz - kon-
trabas)

Tamara Obrovac Transhistria Ensemble
(Tamara Obrovac - glas, flauta, skladbe, Uroš Rakovec - gitara, mando-
lina, oud, Simone Zanchini - harmonika, Žiga Golob - kontrabas, Kruno 
Levačić - bubnjevi)

Licaones
(Francesco Bearzatti - tenor saksofon, Mauro Ottolini - trombon, Oscar 
Marchioni - orgulje, Palo Mappa - bubnjevi)
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Plakat - 13. JazzTime Rijeka
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Tamara Obrovac Transhistria Ensemble

Licaones
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Strzelczyk Trio

Publika
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Luis Y Miguel & Doble A

Renato Rožić Consort
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14. JazzTime Rijeka
17. - 18. SVIBNJA 2005.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, OPIUM BUDHA BAR 
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Izvođači:

12. svibanj - Opium Budha Bar
The New Jazz Band feat. Velimir Grujić & Darko Mihelić Boćo

(Bruno Mičetić - električna gitara, Damjan Grbac - bas gitara, Alain Ož-
bolt - bubnjevi, Luka Žužić - trombon, Velimir Grujić - električna gitara, 
Darko Mihelić Boćo - kontrabas)

Gašpar Antijazz Band
(Bero2loud - električna gitara, Gašpar - električna gitara, kompozitor, 
Dambass - bas gitara, Zweky - bubnjevi, Zsuzsa - trombone)

Elvis Penava Trio feat. Jure Pukl
(Elvis Penava - električna gitara, Robert Jukič - kontrabas, Janko Novo-
selić - bubnjevi, Jure Pukl - tenor saksofon)

13. svibanj - HKD na Sušaku
Monika Stadler

(Monika Stadler - harfa)

Bill Mays Trio
(Bill Mays - klavir, Martin Wind - kontrabas, Matt Wilson - bubnjevi)

14. svibanj - HKD na Sušaku
Jurković / Uhlir / Helešic Trio

(Darko Jurković - električna gitara, František Uhlir - kontrabas, Jaromir 
Helešic - bubnjevi)

Yutaka Shiina European Quartet
(Yutaka Shiina - klavir / skladatelj, Francesco Bearzatti - klarinet, Gianlu-
ca Renzi - kontrabas, Lionel Boccara - bubnjevi)
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Plakat - 14. JazzTime Rijeka

Bill Mays Trio
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Yutaka Shiina European Quartet

Vladimir Gašparović-Gašo
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Jurković / Uhlir /  Helešic Trio



Monika Stadler
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15. JazzTime Rijeka
20. - 21. SVIBNJA 2006.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

20. svibanj
Dino Saluzzi Trio
(Dino Saluzzi - bandoneon, Jose Saluzzi - gitara, Matias Saluzzi - bas 
gitara, kontrabas)

21. svibanj
Nguyên lê & Huong Thanh MANGUSTAO
(Nguyên lê - električna gitara, bas, synth, Huong Thanh - glas, Hao 
Nhiên Pham - flauta, lutnja, Francois Verly - udaraljke, tabla, synth, Mic-
hel Alibo - bas, Dominique Borker - klavijature)
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Plakat - 15. JazzTime Rijeka

Programska knjižica - 15. JazzTime Rijeka
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Programska knjižica - 15. JazzTime Rijeka
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Programska knjižica - 15. JazzTime Rijeka

Izvor: arhiva Novi List
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JULIAN BARNES, BRITANSKI PISAC, GOST TREÆEG ZAGREBAÈKOG SAJMA KNJIGA

Uruèene nagrade i diplome
»Milka Trnina«
ZAGREB – Na sveèanosti u Hrvatskome narodnom ka-
zalištu u Zagrebu, uruèene su nagrade »Milka Trnina«
Cynthiji Hansell-Bakiæ, Daliboru Cikojeviæu te Maji i
Goranu Bakraèu, dok su diplomu »Milka Trnina« za
2005. godinu primili Gudaèki kvartet Sebastian, ansambl
Cantus i Dubrovaèki simfonijski orkestar. Tu uglednu go-
dišnju nagradu koja nosi ime istaknute hrvatske operne
umjetnice Milke Trnine za posebno uspješan i zapa�en
nastup u Republici Hrvatskoj, još od 1958. godine dod-
jeljuje Hrvatsko društvo glazbenih umjetnika, podsjetio

je predsjednik
Društva Pre-
rad Detièek.
Dodao je ka-
ko je do sada
uruèeno 126
nagrada i 33
diplome.

U struèno-
me ocjenjivaè-
kom sudu za
dodjelu na-
grade za pro-
teklu godinu
bili su pred-
sjednik �irija

Pavle Dešpalj, Bo�ena Ruk Foèiæ, Ante �ivkoviæ, Neven
Belamariæ, Darko Petrinjak, Berislav Šipuš, Mladen Ja-
njanin i Prerad Detièek. (Hina)

OSJEÈKI HNK OBILJE�IO MOZARTOVU
OBLJETNICU

»Cosi fan tutte« u re�iji
Ivice Krajaèa
OSIJEK – Svoj obol proslavi 250. obljetnice roðenja Wol-
fganga Amadeusa Mozarta, osjeèko je Hrvatsko narodno ka-
zalište dalo premijernom izvedbom opere »Cosi fan tutte«.
U prijevodu Vladana Švacova, predstavu je re�irao Ivica
Krajaè, smjestivši radnju u mondeno ljetovalište dvadesetih
godina prošloga stoljeæa, a komoran zaplet »proširivši«
igrom baletnog ansambla. Krajaèevi suradnici na ovoj pred-
stavi bili su Zlatko Kauzlariæ Ataè (scenograf i koredatelj) te
kostimograf-
kinja Danica
Dedijer.
Pr e d s t a v o m
je ravno Zo-
ran Juraniæ, a
koreografiju
potpisuje
Branka Ko-
lar. Najdoj-
mljivijim nas-
tupom na
premijeri se
nametnula
Valentina Fi-
jaèko u ulozi
Fiordilligije. U ostalim ulogama nastupaju Sanja Toth-Špišiæ
(kao Dorabella), Ladislav Vrgoè (kao Ferrando), Berislav
Jerkoviæ (kao Guglielmo), Berislav Puškariæ (kao Alfonso)
te Vesna Baljak u ulozi Despine.

I. Ð. D.

GODIŠNJA SKUPŠTINA DRUŠTVA HRVATSKIH
KNJI�EVNIH PREVODILACA

Nagrada za �ivotno djelo
Nedjeljki Paraviæ
ZAGREB – Društvo hrvatskih knji�evnih prevodilaca iza-
bralo je na godišnjoj skupštini nove èlanove upravnih tijela i
dodijelilo nagrade za �ivotno djelo i najbolji prijevod u godi-
ni 2005. Nagradu za �ivotno djelo dobila je Nedjeljka Para-
viæ, a godišnju nagradu za najbolji prijevod u 2005. dobila je
Ana Buljan za prijevod s francuskog jezika romana »Naopa-
ko« nizozemsko-francuskog knji�evnika Joris-Karla Huys-
mansa. Na skupštini su razriješeni du�nosti dosadašnji èlano-
vi upravnih tijela DHKP-a i izabrani su novi za razdoblje od
godine 2006. do 2008. Novi èlanovi Upravnog odbora su Iva
Grgiæ, Lara Hoelbling Matkoviæ, Nada Šoljan, Sead Muha-
medagiæ, Andy Jelèiæ, Dinko Teleæan i Višnja Machiedo. Na
skupštini su najavljene i ovogodišnje aktivnosti DHKP-a, me-
ðu kojima se istièe ciklus tribina o hrvatskom jeziku koji æe
pripremiti i voditi Nives Opaèiæ. (Hina)

15. RIJEÈKI »JAZZ TIME«: KONCERT DINO SALUZZI TRIJA U HRVATSKOM KULTURNOM DOMU

Glazba sa puno srca, pro�eta »tango tugom«

59. MEÐUNARODNI FILMSKI FESTIVAL U CANNESU

Pejza�i nakon atomskog rata
Iz Cannesa
Dragan RUBEŠA

Omamljeni ljepotom
»Donnieja Darka«, can-

nesku svjetsku premijeru
najnovijeg komada Richar-
da Kellyja »Southland Ta-
les« èekali smo s velikim �a-
rom. No, Kellyjevi konfuzni
pejza�i nakon atomskog ra-
ta oduševit æe samo autoro-
ve najvatrenije fanove. A
zvuèna glumaèka imena,
poput The Rocka, Sarah
Michelle Gellar i Seana
Williama Scotta kojima je
Kelly dodijelio glavne ulo-
ge, tek su lukavi magnet za
privlaèenje multiplex gene-
racije tinejd�era, premda æe
se dobar dio njih osjeæati
prevareno, pogotovu oni
koji su svoje teen heroje ra-
zotkrili u tamaniteljima
amerièkh pita i lovcima na
mumije i vampire.

vragu, ali ne i major poput
»Universala«, koji je finan-
ciro njegov film.

Likovi s »posebnim
potrebama«

Ništa manje sulud nije
bio ni najnoviji queer-porno
izlet Johna Camerona Mit-
chella »Shortbus« prikazan
izvan konkurencije, puno

kida katarzièni newyorški
blackout. A kad se svjetla
nanovo upale, na scenu stu-
pa re�iser moralist. Jer, kad
je o nesputanom i krajnje
rafiniranom erosu rijeè, tre-
ba se obratiti na adresu
odliènog Jean-Claudea
Brisseaua (»Andjeli uniš-
tenja«) prikazanom na
Quinzaineu, kojem nakon
»Les choses secrets« i dalje
navraæa nevjerojatni kontin-
gent pariških krasotica. Sa-
da ih je doveo na audiciju
za film o »transgresiji mi-
nornih erotskih tabua«,
premda æe se stvari zahuk-
tati kad se jedna od njego-
vih glumica zaljubi u par-
tnericu s kojom je odigrala
lezbijsku scenu.

Impresivna debitantica
Vrhunac festivalske kon-

kurencije proteklog vikenda
bio je impresivni debitantski
film Britanke Andree Ar-
nold »The Red Road«, u ko-
jem jedna �ena poèinje slije-
diti èovjeka kojeg je proma-
trala na video ekranima big-
brotherovskog centra za suz-
bijanje kriminala. No, ono
što se u poèetku èinilo kao
još jedna erotizirana potraga
za gospodinom Goodbarom
kroz urbane krajolike devas-
tirane škotske suburbije,
garnirana retorikom Wen-
dersova komada »The End
of Violence«, pretvorit æe se
u puno ozbiljniju stvar, kad
autorièina heroina pokušava
svom predmetu èeznje u os-
veti podmetnuti silovanje.

U slu�benoj konkurenciji
vidjeli smo i najnoviji film
nove canneske zvijezde Nu-
rija Bilgea Ceylana (»Ikli-
mler«), ali je njegova skica
o jednom braku u krizi koja
poèinje na ljetovanju, a za-
vršava se u snijegom zame-
tenoj turskoj provinciji, po-
nešto inferiornija u odnosu
na »Uzak«. Za Ceylana je
snijeg postao ono što je Ku-
rosawi bila kiša.

Pišem da pobijem ono što je veæ napisano
Ljudi misle da je starenje doba smirenja i spokoja, ja tvrdim da nije. Pisci
koji su prije mene pisali o starosti, vole portretirati stare ljude kao neke
statue dostojanstva sa suspregnutim emocijama, a stari ljudi se onda
ponašanjem uklapaju u te ponuðene kalupe, iako ih je veæina izgubila i
dostojanstvo i svaki spokoj

Ne ukazuje se preèesto
prilika da za sugovornika

dobijete nekoga èija vas
elokvencija opèinjava, a s èij-
im se stavovima i sami iskre-
no sla�ete. Takav je sugovor-
nik Julian Barnes, jedan od
najpriznatijih pisaca koji
stvaraju na engleskom jeziku
i gost ovogodišnjeg, treæeg
po redu Zagrebaèkog sajma
knjiga.

Barnes prièa onako kako i
piše: oni koji su proèitali nje-
gove romane »Flaubertova
papiga«, »Engleska, Engles-
ka«, »Pretresanje« ili pak
najsvje�iju zbirku pripovijesti
»Stol od èetrunovine«, znaju
da to podrazumijeva nizanje
kristalno jasnih reèenica i ar-
gumentiranje èijoj je nepo-
muæenoj logici teško pronaæi
zamjerku. Posrijedi je, rekli
bismo, opsesivni verbalni
perfekcionizam, koji pak iza-
ziva skoro perverznu ugodu.

Tema za pretresanje bilo je
mnogo, no kako je Barnesov
boravak u Hrvatskoj bio sve-
den tek na jedan dan, pre-
tresli smo ih brzo, s nogu. U
Profilovu Megastoreu, gdje
smo nakon prenapuèene pro-
mocije njegovih na hrvatski
prevedenih naslova ispijali
sok, porazgovarali smo o
ishodištu njegova oduše-
vljenja Francuskom, o tome
koliko je zapadno društvo
moralno uznapredovalo od
pretprošlog stoljeæa, o potre-
bi politièkog anga�iranja lju-

opèinjenost?
– Istina, Francuska je moja

druga domovina, no vezu s
njome nisam uspostavio sa-
mo vruæim srcem, nego i hla-
dnim razumom. Išèitao sam
klasike francuske knji�evnos-
ti, opèinio se Flaubertom i
drugim njegovim majstori-
ma-sunarodnjacima, tako se
ta ljubav intenzivirala. Ali
poèela je još mnogo ranije od
toga: moji su roditelji bili

profesori francuskog jezika.
Kad su me kao malog odveli
na putovanje preko Kanala,
prvi put sam saznao da nisu
svi ljudi na svijetu Britanci,
da postoje i neki drugaèiji
ljudi, s drugim navikama, je-
zikom, sustavom vrijednos-
ti... Fascinirala me ta spozna-
ja, a istovremeno me fascini-
rala i Francuska.

Kasnije sam upisao i studij
francuskog. Eto, sluèajno je
to tako ispalo. Da su majka i
otac kojim sluèajem predava-
li talijanski u školi, mo�da

bih se umjesto za Flauberta
»zapalio« za, primjerice,
Dantea...

Umjetnost i politika
Posljednji roman koji ste

napisali, »Arthur and Geor-
ge«, nije još preveden u Hr-
vatskoj. U njemu ste rekon-
struirali prièu o politièkoj
aferi koja se u Engleskoj do-
godila prije više od sto godi-
na. Povremeno u romanu
aludirate i na britansku poli-
tièku aktualnost.

– »Arthur and George« je

prièa o GeorgeU Edaljiju,
Parsee Indijcu koji je krajem
19. stoljeæa nepravedno osu-
ðen zbog umorstva stoke koje
nije poèinio. Dokazi su mon-
tirani i mahom interpretirani
protiv optu�enoga, i to ponaj-
prije zbog toga što je bio dru-
ge rase. Takvoj se gruboj dis-
kriminaciji odupro i pisac Ar-
thur Conan Doyle, priskoèivši
upomoæ Edaljiju. Kroz odnos
ta dva, po karakteru i naèinu
�ivota sasvim razlièita èovjeka
pokušao sam ocrtati i panora-
mu vremena u kojemu se pri-
èa dogaðala. Ona je aktualna
zbog toga što je i danas, u
ovom trenutku, otvorena mo-
guænost da se nešto takvo
opet dogodi, da netko nedu-
�an bude lišen slobode zbog
toga što nema prikladnu boju
ko�e. Ne samo da je to poten-
cijalna opasnost, nego se to i
dogaða: zloèini protiv crnaca,
primjerice, rijetko se shvaæaju
ozbiljno, dok se u procesima
protiv crnih poèinitelja krimi-
nala pravda katkad provodi
neuobièajeno kruto.

Smatrate li da su pisci
du�ni javno govoriti o poli-
tièkim problemima?

– Opæenito, mislim da je
umjetnost jaèa od politke i
da ona ustvari ukljuèuje poli-
tiku, a ne obrnuto. Stoga um-
jetnost ne mo�e biti sredstvo
politike, nego politika mo�e
biti potencijalna tema u um-
jetnosti.

Koliko ste dugo istra�ivali
za roman »Arthur and Geor-
ge«, s obzirom da je graða o
sluèaju bila štura i nepotpu-
no saèuvana?

– Sve što sam imao bili su
novinski èlanci. Godinu dana
sam ih pomno išèitavao, cijelo
se vrijeme pitajuæi kako to da
se u sto godina nitko prije me-
ne nije sjetio napisati štogod o
tom nadasve intrigantnom do-
gaðaju. Naumio sam napisati
o toj temi knjigu, baš onakvu
kakvu bih i sam rado proèitao.
Dijelove prièe koji su nedosta-
jali, sam sam rekreirao, ulo�io
u to puno mašte i kreativnosti.
Najmanje sam se morao muèi-
ti oko dijela knjige u kojemu

se vodi sudski proces: buduæi
da sam se kao mlad odvjetniè-
ki vje�benik dobro upoznao sa
sudnicom i pravnom termino-
logijom, dijalozi u sudnici sa-
mi su izlazili iz mog pera, go-
tovo bez imalo truda.

Razmišljati o smrti
Na Zagrebaèkom sajmu

knjiga predstavili ste zbirku
prièa »Stol od èetrunovine«.
Ona je cijela pro�eta smræu,
umiranjem, starenjem...

– »Stol od èetrunovine«,
knjigu o starosti, napisao sam
zbog toga da skinem zablude
koje su ispredene oko te te-
me. Ljudi misle da je starenje
doba smirenja i spokoja, ja
tvrdim da nije. Pisci koji su
prije mene pisali o starosti,
vole portretirati stare ljude
kao neke statue dostojanstva
sa suspregnutim emocijama, a
stari ljudi se onda ponašanjem
uklapaju u te ponuðene kalu-
pe, iako ih je veæina izgubila i
dostojanstvo i svaki spokoj.

Iritira me to idealiziranje
zadnje etape �ivota, ustvari.
Ona je nesnosna i ru�na. To
sam htio pokazati »Stolom
od èetrunovine«; da ono što
su prije mene rekli, nije bilo
istinito. To za mene i jest
knji�evnost, pobijanje posto-
jeæih svjetonazora: to radim
èak i kad pišem recenzije
kuharica.

Buduæi da ste se nakon te
zbirke okrenuli, uvjetno re-
èeno, društveno anga�iranoj
povijesnoj temi u najnovijem
romanu, znaèi li to da vas je
obuzetost smræu prestala in-
spirirati?

– Nipošto. O smrti razmiš-
ljam svakodnevno, svaki dan
sve intenzivnije, i èini mi se
da æu i nastaviti u tom smje-
ru – na �alost ili na sreæu.
Naposljetku, i Conan Doyle,
junak novog romana, opsjed-
nut je mislima o tome što se
s èovjekovim duhom dogaða
nakon smrti. Slutim, bit æe
smrti još i više u mom sljede-
æem romanu.

Maja HRGOVIÆ

Dok je Severina u Grèkoj
veselo ciktala/uzvikivala

»Afrika-paprika« u Rijeci je
iste veèeri odr�an prvi kon-
cert 15. meðunarodog rijeè-
kog festivala jazz glazbe na
kojem je publika koju zanima
jedna drugaèija vrsta Afrike,
mogla èuti vrstu ju�noameriè-
ke glazbe koju èini jedinstve-
na kombinacija lokalnih tradi-
cionalnih stilova, tanga i afriè-
kih ritmova. Ne toliko brojna,
ali vrlo pa�ljiva rijeèka publi-
ka imala je te veèeri priliku i
èast poslušati posljednji nas-
tup na turneji Dino Saluzzi
trija kojeg èine Dino Saluzzi
na bandoneonu te njegovi si-
novi Jose Saluzzi na gitari i
Matias Saluzzi na elektriènom
basu i kontrabasu.

Iako se Dino Saluzzi sma-
tra najveæim �ivuèim svira-
èem bandoneona i nasljedni-

kom velikog argentinskog
skladatelja Astora Piazzolle
koji je ovaj instrument iz
plesnih dvorana prenio na
glazbene pozornice, njegov
se glazbeni izraz odmièe od
Piazolle i »tango nuevo« sti-
la, specifiènog glazbenog
izraza koji izrasta iz popular-
nog plesa, ali nosi nove kva-
litete. Dino Saluzzi svira
bandoneon slobodno, pa ne-
optereæen i formom i ritmiè-
kim metrom kroz svoj instru-
ment jednostavno prièa pri-
èu, punu emocija, intrigan-
tne dinamike i suptilnih ton-
skih boja.

Iako je prva impresija da
je ova glazba tipièan hibrid
tanga i klasiène glazbe ranog
20. stoljeæa zbog toga što Sa-
luzzi koketira sa disonanca-
ma, a istovremeno koristi
tradiciju kao polazište za

proširivanje invencije i avan-
turistièko igranje sa zvukom,
njegova glazba nije ni inte-
lektualna, ni tradicionalna.
Ona je, kako sam objašnja-
va, »jednostavna, sa puno
srca« jer predstavlja kombi-
naciju njegovih argentinskih
korjena i »ljudi s ceste, koji
ne �ele postati prvaci svije-
ta«. Njoj, ka�e on nama
dalje, »nisu potrebne rijeèi«
kao u velikom glazbenom
biznisu gdje vladaju prazne
rijeèi i la�na obeæanja.

Dino Saluzzi je uz orkes-
tralne kvalitete bandoneona
sa svojim sinovima stvorio
komoran zvuk i atmosferu
koja pršti ekspresijom i obo-
jana je tipiènom »tango tu-
gom«, a u isto vrijeme nabi-
jena jazz tenzijom. Ono što
je posebno zanimljivo jest
specifièna tekstura koja je

rezultat nekonvencionalnog
pristupa muziciranju. Nai-
me, zbog neuobièajene inte-
rakcije trojce glazbenika po-
nekad se èini da sva tri in-
strumenta improviziraju is-
tovremeno, i to u vrlo spo-
rom tempu. Melodija u tim
sluèajevima ostaje neizreèe-
na i stvara se gotovo ambi-
jentalan zvuk koji je primje-
ren za slušanje u kasnim
noænim satima kada je ener-
gija manje bitna od ljepote. I
baš kada pomislite da je sva
ta rafinirana lirika lijepa i
dobra, ali da je mo�da vrije-
me da se nešto ipak pokre-
ne, tada Saluzzi svoje kom-
pleksne skladateljske struk-
ture osvje�i s pokojim ele-
mentom iz repertoara rural-
ne argentinske glazbe i gau-
cho formi pa postaje jasno
da njegovo etnièko iskustvo

Knji�evnost je pobijanje postojeæih svjetonazora –
Julian Barnes
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Mamac za tinejd�ere – redatelj Richard Kelly, Dwayne
»The Rock« Johnson i Sarah Michelle Gellar
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Ebru Ceylan i Nuri Bilge Ceylan u prizoru »Iklimlera«

Ako je u »Donnieju Dar-
ku« teorija kaosa bila nje-
gov suludi raison d'etre, ov-
dje je kaos više prisutan u
autorovoj mizansceni i ha-
lucinantnoj prièi koja puno
duguje Pynchonovoj i Gil-
liamovoj tradiciji. Uvodni
kadrovi stripovski intonira-
nog Kellyjeva filma prikazu-
ju proslavu 4. srpnja u vrtu
neke teksaške obitelji. No,
proslava biva prekinuta ek-
splozijom dvije atomske
bombe, da bi se veliko plat-
no na trenutak zamraèilo.
Potom slijedi »dan poslije«
ambijentiran u prevruæem
Venice Beachu, Kalifornija.

Veæ nakon prvih pola sata
filma u kojima æe prodefili-
rati histerièni republikanski
kongresmeni u potrazi za
novim izvorima energije,
prolupali ratni veterani i ne-
omarksistièke teroristkinje,
shvatit æemo da je Kellyju
prekipjelo, kad je shvatio da
je sve oko njega otišlo k

bolji u odnosu na preci-
jenjeni »Hedwig and the
Angry Inch«. Film je simpa-
tièni portret newyorške
»poliseksualne« generacije,
neka vrsta »homocore« va-
rijante Woodyja Allena s
natruhama Ripplohova kul-
tnog filma »Taxi zum Klo«,
ispunjen frustriranim »sav-
jetnicama za parove«, naraj-
canim voajerima, ljubitelji-
ma S/M igrica i momcima
kojima je falilo samo par
centimetara da bi izveli us-
pješni autofelacio (krupni
plan), dakle, svima onima s
»posebnim potrebama« ka-
ko to i aludira mali �uti
školski autobus iz naslova
filma.

Kako ka�e jedan od Mit-
chellovih orgijastièara, »kao
da smo se vratili u šezdese-
te, samo bez nada«, kad su
porniæi bili sve samo ne za-
morni, i kad se èinilo da æe
orgije trajati vjeèno. No,
Mitchellove gej orgije pre-

Canneska debitantica – Andrea Arnold i glumci
Tony Curran i Kate Dickie
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u kombinaciji s artistièkom
ekspresijom stvara jednu
specifiènu estetiku koju je
teško uokviriti u stil.

Rijeèka publika je u intim-
noj atmosferi s u�ivanjem i
razumijevanjem pratila ovu
sofisticiranu kombinaciju

zvukova i poetiène melanko-
lije.

Maša BOGOJEVA
MAGZAN

Iza pozornice – Dino Saluzzi (u sredini) daje izjavu za Hrvatsku televiziju
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Julian Barnes u Hrvatskoj
»Flaubertova papiga« (Znanje 1994)
»Engleska, Engleska« (Celeber 2000)
»Pretresanje« (Celeber 2001)
»Ljubav, itd.« (Celeber 2002)
»Povijest svijeta u 10 i 1/2 poglavlja« (Celeber 2004)
»Stol od èetrunovine« (Celeber 2006)

Barnes na predstavljanju knjiga – uz njega su Ivo
Caput i Borivoj Radakoviæ

Nagrada je lutrija
Lani Vam je nagrada »Booker« umakla za dlaku. Kakav

je Vaš stav prema nagradama tog tipa?
– Nimalo pozitivan, moram priznati. Nagraðivanje knji�evnika

za mene je tek puka komièna lutrija kojoj ne valja pridavati previše
pa�nje, i za koju se ne valja emotivno vezati. Veæina tih nagrada,
pa i sam »Booker«, rijetko kad polazi od kriterija kvalitete i zaslu-
ge, a to je jedino što mene zanima. Ne uzbuðuju me sjajni kipiæi.

di od pera te o opsesiji koja
je iz njegova privatnog �ivota
procurila i u prozu koju piše
– smrti.

Rekli ste kako èovjek, uz
svoju pravu domovinu, mora
imati i drugu domovinu, onu
za koju ga ve�e srce, a ne
mozak. Ta druga domovina
za Vas je Francuska – odav-
no Vas privlaèi ta kultura,
njene ste tragove rasuli svu-
da po svojoj prozi. Odakle ta

Pijanist Dalibor Cikojeviæ nagradu
»Milka Trnina« dobio je za uspješan
recital s djelima Borisa Papandopula

»Cosi fan tutte« tipièna je opera zabune,
koja obraðuje motiv �enske vjernosti
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JULIAN BARNES, BRITANSKI PISAC, GOST TREÆEG ZAGREBAÈKOG SAJMA KNJIGA

Uruèene nagrade i diplome
»Milka Trnina«
ZAGREB – Na sveèanosti u Hrvatskome narodnom ka-
zalištu u Zagrebu, uruèene su nagrade »Milka Trnina«
Cynthiji Hansell-Bakiæ, Daliboru Cikojeviæu te Maji i
Goranu Bakraèu, dok su diplomu »Milka Trnina« za
2005. godinu primili Gudaèki kvartet Sebastian, ansambl
Cantus i Dubrovaèki simfonijski orkestar. Tu uglednu go-
dišnju nagradu koja nosi ime istaknute hrvatske operne
umjetnice Milke Trnine za posebno uspješan i zapa�en
nastup u Republici Hrvatskoj, još od 1958. godine dod-
jeljuje Hrvatsko društvo glazbenih umjetnika, podsjetio

je predsjednik
Društva Pre-
rad Detièek.
Dodao je ka-
ko je do sada
uruèeno 126
nagrada i 33
diplome.

U struèno-
me ocjenjivaè-
kom sudu za
dodjelu na-
grade za pro-
teklu godinu
bili su pred-
sjednik �irija

Pavle Dešpalj, Bo�ena Ruk Foèiæ, Ante �ivkoviæ, Neven
Belamariæ, Darko Petrinjak, Berislav Šipuš, Mladen Ja-
njanin i Prerad Detièek. (Hina)

OSJEÈKI HNK OBILJE�IO MOZARTOVU
OBLJETNICU

»Cosi fan tutte« u re�iji
Ivice Krajaèa
OSIJEK – Svoj obol proslavi 250. obljetnice roðenja Wol-
fganga Amadeusa Mozarta, osjeèko je Hrvatsko narodno ka-
zalište dalo premijernom izvedbom opere »Cosi fan tutte«.
U prijevodu Vladana Švacova, predstavu je re�irao Ivica
Krajaè, smjestivši radnju u mondeno ljetovalište dvadesetih
godina prošloga stoljeæa, a komoran zaplet »proširivši«
igrom baletnog ansambla. Krajaèevi suradnici na ovoj pred-
stavi bili su Zlatko Kauzlariæ Ataè (scenograf i koredatelj) te
kostimograf-
kinja Danica
Dedijer.
Pr e d s t a v o m
je ravno Zo-
ran Juraniæ, a
koreografiju
potpisuje
Branka Ko-
lar. Najdoj-
mljivijim nas-
tupom na
premijeri se
nametnula
Valentina Fi-
jaèko u ulozi
Fiordilligije. U ostalim ulogama nastupaju Sanja Toth-Špišiæ
(kao Dorabella), Ladislav Vrgoè (kao Ferrando), Berislav
Jerkoviæ (kao Guglielmo), Berislav Puškariæ (kao Alfonso)
te Vesna Baljak u ulozi Despine.

I. Ð. D.

GODIŠNJA SKUPŠTINA DRUŠTVA HRVATSKIH
KNJI�EVNIH PREVODILACA

Nagrada za �ivotno djelo
Nedjeljki Paraviæ
ZAGREB – Društvo hrvatskih knji�evnih prevodilaca iza-
bralo je na godišnjoj skupštini nove èlanove upravnih tijela i
dodijelilo nagrade za �ivotno djelo i najbolji prijevod u godi-
ni 2005. Nagradu za �ivotno djelo dobila je Nedjeljka Para-
viæ, a godišnju nagradu za najbolji prijevod u 2005. dobila je
Ana Buljan za prijevod s francuskog jezika romana »Naopa-
ko« nizozemsko-francuskog knji�evnika Joris-Karla Huys-
mansa. Na skupštini su razriješeni du�nosti dosadašnji èlano-
vi upravnih tijela DHKP-a i izabrani su novi za razdoblje od
godine 2006. do 2008. Novi èlanovi Upravnog odbora su Iva
Grgiæ, Lara Hoelbling Matkoviæ, Nada Šoljan, Sead Muha-
medagiæ, Andy Jelèiæ, Dinko Teleæan i Višnja Machiedo. Na
skupštini su najavljene i ovogodišnje aktivnosti DHKP-a, me-
ðu kojima se istièe ciklus tribina o hrvatskom jeziku koji æe
pripremiti i voditi Nives Opaèiæ. (Hina)

15. RIJEÈKI »JAZZ TIME«: KONCERT DINO SALUZZI TRIJA U HRVATSKOM KULTURNOM DOMU

Glazba sa puno srca, pro�eta »tango tugom«

59. MEÐUNARODNI FILMSKI FESTIVAL U CANNESU

Pejza�i nakon atomskog rata
Iz Cannesa
Dragan RUBEŠA

Omamljeni ljepotom
»Donnieja Darka«, can-

nesku svjetsku premijeru
najnovijeg komada Richar-
da Kellyja »Southland Ta-
les« èekali smo s velikim �a-
rom. No, Kellyjevi konfuzni
pejza�i nakon atomskog ra-
ta oduševit æe samo autoro-
ve najvatrenije fanove. A
zvuèna glumaèka imena,
poput The Rocka, Sarah
Michelle Gellar i Seana
Williama Scotta kojima je
Kelly dodijelio glavne ulo-
ge, tek su lukavi magnet za
privlaèenje multiplex gene-
racije tinejd�era, premda æe
se dobar dio njih osjeæati
prevareno, pogotovu oni
koji su svoje teen heroje ra-
zotkrili u tamaniteljima
amerièkh pita i lovcima na
mumije i vampire.

vragu, ali ne i major poput
»Universala«, koji je finan-
ciro njegov film.

Likovi s »posebnim
potrebama«

Ništa manje sulud nije
bio ni najnoviji queer-porno
izlet Johna Camerona Mit-
chella »Shortbus« prikazan
izvan konkurencije, puno

kida katarzièni newyorški
blackout. A kad se svjetla
nanovo upale, na scenu stu-
pa re�iser moralist. Jer, kad
je o nesputanom i krajnje
rafiniranom erosu rijeè, tre-
ba se obratiti na adresu
odliènog Jean-Claudea
Brisseaua (»Andjeli uniš-
tenja«) prikazanom na
Quinzaineu, kojem nakon
»Les choses secrets« i dalje
navraæa nevjerojatni kontin-
gent pariških krasotica. Sa-
da ih je doveo na audiciju
za film o »transgresiji mi-
nornih erotskih tabua«,
premda æe se stvari zahuk-
tati kad se jedna od njego-
vih glumica zaljubi u par-
tnericu s kojom je odigrala
lezbijsku scenu.

Impresivna debitantica
Vrhunac festivalske kon-

kurencije proteklog vikenda
bio je impresivni debitantski
film Britanke Andree Ar-
nold »The Red Road«, u ko-
jem jedna �ena poèinje slije-
diti èovjeka kojeg je proma-
trala na video ekranima big-
brotherovskog centra za suz-
bijanje kriminala. No, ono
što se u poèetku èinilo kao
još jedna erotizirana potraga
za gospodinom Goodbarom
kroz urbane krajolike devas-
tirane škotske suburbije,
garnirana retorikom Wen-
dersova komada »The End
of Violence«, pretvorit æe se
u puno ozbiljniju stvar, kad
autorièina heroina pokušava
svom predmetu èeznje u os-
veti podmetnuti silovanje.

U slu�benoj konkurenciji
vidjeli smo i najnoviji film
nove canneske zvijezde Nu-
rija Bilgea Ceylana (»Ikli-
mler«), ali je njegova skica
o jednom braku u krizi koja
poèinje na ljetovanju, a za-
vršava se u snijegom zame-
tenoj turskoj provinciji, po-
nešto inferiornija u odnosu
na »Uzak«. Za Ceylana je
snijeg postao ono što je Ku-
rosawi bila kiša.

Pišem da pobijem ono što je veæ napisano
Ljudi misle da je starenje doba smirenja i spokoja, ja tvrdim da nije. Pisci
koji su prije mene pisali o starosti, vole portretirati stare ljude kao neke
statue dostojanstva sa suspregnutim emocijama, a stari ljudi se onda
ponašanjem uklapaju u te ponuðene kalupe, iako ih je veæina izgubila i
dostojanstvo i svaki spokoj

Ne ukazuje se preèesto
prilika da za sugovornika

dobijete nekoga èija vas
elokvencija opèinjava, a s èij-
im se stavovima i sami iskre-
no sla�ete. Takav je sugovor-
nik Julian Barnes, jedan od
najpriznatijih pisaca koji
stvaraju na engleskom jeziku
i gost ovogodišnjeg, treæeg
po redu Zagrebaèkog sajma
knjiga.

Barnes prièa onako kako i
piše: oni koji su proèitali nje-
gove romane »Flaubertova
papiga«, »Engleska, Engles-
ka«, »Pretresanje« ili pak
najsvje�iju zbirku pripovijesti
»Stol od èetrunovine«, znaju
da to podrazumijeva nizanje
kristalno jasnih reèenica i ar-
gumentiranje èijoj je nepo-
muæenoj logici teško pronaæi
zamjerku. Posrijedi je, rekli
bismo, opsesivni verbalni
perfekcionizam, koji pak iza-
ziva skoro perverznu ugodu.

Tema za pretresanje bilo je
mnogo, no kako je Barnesov
boravak u Hrvatskoj bio sve-
den tek na jedan dan, pre-
tresli smo ih brzo, s nogu. U
Profilovu Megastoreu, gdje
smo nakon prenapuèene pro-
mocije njegovih na hrvatski
prevedenih naslova ispijali
sok, porazgovarali smo o
ishodištu njegova oduše-
vljenja Francuskom, o tome
koliko je zapadno društvo
moralno uznapredovalo od
pretprošlog stoljeæa, o potre-
bi politièkog anga�iranja lju-

opèinjenost?
– Istina, Francuska je moja

druga domovina, no vezu s
njome nisam uspostavio sa-
mo vruæim srcem, nego i hla-
dnim razumom. Išèitao sam
klasike francuske knji�evnos-
ti, opèinio se Flaubertom i
drugim njegovim majstori-
ma-sunarodnjacima, tako se
ta ljubav intenzivirala. Ali
poèela je još mnogo ranije od
toga: moji su roditelji bili

profesori francuskog jezika.
Kad su me kao malog odveli
na putovanje preko Kanala,
prvi put sam saznao da nisu
svi ljudi na svijetu Britanci,
da postoje i neki drugaèiji
ljudi, s drugim navikama, je-
zikom, sustavom vrijednos-
ti... Fascinirala me ta spozna-
ja, a istovremeno me fascini-
rala i Francuska.

Kasnije sam upisao i studij
francuskog. Eto, sluèajno je
to tako ispalo. Da su majka i
otac kojim sluèajem predava-
li talijanski u školi, mo�da

bih se umjesto za Flauberta
»zapalio« za, primjerice,
Dantea...

Umjetnost i politika
Posljednji roman koji ste

napisali, »Arthur and Geor-
ge«, nije još preveden u Hr-
vatskoj. U njemu ste rekon-
struirali prièu o politièkoj
aferi koja se u Engleskoj do-
godila prije više od sto godi-
na. Povremeno u romanu
aludirate i na britansku poli-
tièku aktualnost.

– »Arthur and George« je

prièa o GeorgeU Edaljiju,
Parsee Indijcu koji je krajem
19. stoljeæa nepravedno osu-
ðen zbog umorstva stoke koje
nije poèinio. Dokazi su mon-
tirani i mahom interpretirani
protiv optu�enoga, i to ponaj-
prije zbog toga što je bio dru-
ge rase. Takvoj se gruboj dis-
kriminaciji odupro i pisac Ar-
thur Conan Doyle, priskoèivši
upomoæ Edaljiju. Kroz odnos
ta dva, po karakteru i naèinu
�ivota sasvim razlièita èovjeka
pokušao sam ocrtati i panora-
mu vremena u kojemu se pri-
èa dogaðala. Ona je aktualna
zbog toga što je i danas, u
ovom trenutku, otvorena mo-
guænost da se nešto takvo
opet dogodi, da netko nedu-
�an bude lišen slobode zbog
toga što nema prikladnu boju
ko�e. Ne samo da je to poten-
cijalna opasnost, nego se to i
dogaða: zloèini protiv crnaca,
primjerice, rijetko se shvaæaju
ozbiljno, dok se u procesima
protiv crnih poèinitelja krimi-
nala pravda katkad provodi
neuobièajeno kruto.

Smatrate li da su pisci
du�ni javno govoriti o poli-
tièkim problemima?

– Opæenito, mislim da je
umjetnost jaèa od politke i
da ona ustvari ukljuèuje poli-
tiku, a ne obrnuto. Stoga um-
jetnost ne mo�e biti sredstvo
politike, nego politika mo�e
biti potencijalna tema u um-
jetnosti.

Koliko ste dugo istra�ivali
za roman »Arthur and Geor-
ge«, s obzirom da je graða o
sluèaju bila štura i nepotpu-
no saèuvana?

– Sve što sam imao bili su
novinski èlanci. Godinu dana
sam ih pomno išèitavao, cijelo
se vrijeme pitajuæi kako to da
se u sto godina nitko prije me-
ne nije sjetio napisati štogod o
tom nadasve intrigantnom do-
gaðaju. Naumio sam napisati
o toj temi knjigu, baš onakvu
kakvu bih i sam rado proèitao.
Dijelove prièe koji su nedosta-
jali, sam sam rekreirao, ulo�io
u to puno mašte i kreativnosti.
Najmanje sam se morao muèi-
ti oko dijela knjige u kojemu

se vodi sudski proces: buduæi
da sam se kao mlad odvjetniè-
ki vje�benik dobro upoznao sa
sudnicom i pravnom termino-
logijom, dijalozi u sudnici sa-
mi su izlazili iz mog pera, go-
tovo bez imalo truda.

Razmišljati o smrti
Na Zagrebaèkom sajmu

knjiga predstavili ste zbirku
prièa »Stol od èetrunovine«.
Ona je cijela pro�eta smræu,
umiranjem, starenjem...

– »Stol od èetrunovine«,
knjigu o starosti, napisao sam
zbog toga da skinem zablude
koje su ispredene oko te te-
me. Ljudi misle da je starenje
doba smirenja i spokoja, ja
tvrdim da nije. Pisci koji su
prije mene pisali o starosti,
vole portretirati stare ljude
kao neke statue dostojanstva
sa suspregnutim emocijama, a
stari ljudi se onda ponašanjem
uklapaju u te ponuðene kalu-
pe, iako ih je veæina izgubila i
dostojanstvo i svaki spokoj.

Iritira me to idealiziranje
zadnje etape �ivota, ustvari.
Ona je nesnosna i ru�na. To
sam htio pokazati »Stolom
od èetrunovine«; da ono što
su prije mene rekli, nije bilo
istinito. To za mene i jest
knji�evnost, pobijanje posto-
jeæih svjetonazora: to radim
èak i kad pišem recenzije
kuharica.

Buduæi da ste se nakon te
zbirke okrenuli, uvjetno re-
èeno, društveno anga�iranoj
povijesnoj temi u najnovijem
romanu, znaèi li to da vas je
obuzetost smræu prestala in-
spirirati?

– Nipošto. O smrti razmiš-
ljam svakodnevno, svaki dan
sve intenzivnije, i èini mi se
da æu i nastaviti u tom smje-
ru – na �alost ili na sreæu.
Naposljetku, i Conan Doyle,
junak novog romana, opsjed-
nut je mislima o tome što se
s èovjekovim duhom dogaða
nakon smrti. Slutim, bit æe
smrti još i više u mom sljede-
æem romanu.

Maja HRGOVIÆ

Dok je Severina u Grèkoj
veselo ciktala/uzvikivala

»Afrika-paprika« u Rijeci je
iste veèeri odr�an prvi kon-
cert 15. meðunarodog rijeè-
kog festivala jazz glazbe na
kojem je publika koju zanima
jedna drugaèija vrsta Afrike,
mogla èuti vrstu ju�noameriè-
ke glazbe koju èini jedinstve-
na kombinacija lokalnih tradi-
cionalnih stilova, tanga i afriè-
kih ritmova. Ne toliko brojna,
ali vrlo pa�ljiva rijeèka publi-
ka imala je te veèeri priliku i
èast poslušati posljednji nas-
tup na turneji Dino Saluzzi
trija kojeg èine Dino Saluzzi
na bandoneonu te njegovi si-
novi Jose Saluzzi na gitari i
Matias Saluzzi na elektriènom
basu i kontrabasu.

Iako se Dino Saluzzi sma-
tra najveæim �ivuèim svira-
èem bandoneona i nasljedni-

kom velikog argentinskog
skladatelja Astora Piazzolle
koji je ovaj instrument iz
plesnih dvorana prenio na
glazbene pozornice, njegov
se glazbeni izraz odmièe od
Piazolle i »tango nuevo« sti-
la, specifiènog glazbenog
izraza koji izrasta iz popular-
nog plesa, ali nosi nove kva-
litete. Dino Saluzzi svira
bandoneon slobodno, pa ne-
optereæen i formom i ritmiè-
kim metrom kroz svoj instru-
ment jednostavno prièa pri-
èu, punu emocija, intrigan-
tne dinamike i suptilnih ton-
skih boja.

Iako je prva impresija da
je ova glazba tipièan hibrid
tanga i klasiène glazbe ranog
20. stoljeæa zbog toga što Sa-
luzzi koketira sa disonanca-
ma, a istovremeno koristi
tradiciju kao polazište za

proširivanje invencije i avan-
turistièko igranje sa zvukom,
njegova glazba nije ni inte-
lektualna, ni tradicionalna.
Ona je, kako sam objašnja-
va, »jednostavna, sa puno
srca« jer predstavlja kombi-
naciju njegovih argentinskih
korjena i »ljudi s ceste, koji
ne �ele postati prvaci svije-
ta«. Njoj, ka�e on nama
dalje, »nisu potrebne rijeèi«
kao u velikom glazbenom
biznisu gdje vladaju prazne
rijeèi i la�na obeæanja.

Dino Saluzzi je uz orkes-
tralne kvalitete bandoneona
sa svojim sinovima stvorio
komoran zvuk i atmosferu
koja pršti ekspresijom i obo-
jana je tipiènom »tango tu-
gom«, a u isto vrijeme nabi-
jena jazz tenzijom. Ono što
je posebno zanimljivo jest
specifièna tekstura koja je

rezultat nekonvencionalnog
pristupa muziciranju. Nai-
me, zbog neuobièajene inte-
rakcije trojce glazbenika po-
nekad se èini da sva tri in-
strumenta improviziraju is-
tovremeno, i to u vrlo spo-
rom tempu. Melodija u tim
sluèajevima ostaje neizreèe-
na i stvara se gotovo ambi-
jentalan zvuk koji je primje-
ren za slušanje u kasnim
noænim satima kada je ener-
gija manje bitna od ljepote. I
baš kada pomislite da je sva
ta rafinirana lirika lijepa i
dobra, ali da je mo�da vrije-
me da se nešto ipak pokre-
ne, tada Saluzzi svoje kom-
pleksne skladateljske struk-
ture osvje�i s pokojim ele-
mentom iz repertoara rural-
ne argentinske glazbe i gau-
cho formi pa postaje jasno
da njegovo etnièko iskustvo

Knji�evnost je pobijanje postojeæih svjetonazora –
Julian Barnes
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Mamac za tinejd�ere – redatelj Richard Kelly, Dwayne
»The Rock« Johnson i Sarah Michelle Gellar
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Ebru Ceylan i Nuri Bilge Ceylan u prizoru »Iklimlera«

Ako je u »Donnieju Dar-
ku« teorija kaosa bila nje-
gov suludi raison d'etre, ov-
dje je kaos više prisutan u
autorovoj mizansceni i ha-
lucinantnoj prièi koja puno
duguje Pynchonovoj i Gil-
liamovoj tradiciji. Uvodni
kadrovi stripovski intonira-
nog Kellyjeva filma prikazu-
ju proslavu 4. srpnja u vrtu
neke teksaške obitelji. No,
proslava biva prekinuta ek-
splozijom dvije atomske
bombe, da bi se veliko plat-
no na trenutak zamraèilo.
Potom slijedi »dan poslije«
ambijentiran u prevruæem
Venice Beachu, Kalifornija.

Veæ nakon prvih pola sata
filma u kojima æe prodefili-
rati histerièni republikanski
kongresmeni u potrazi za
novim izvorima energije,
prolupali ratni veterani i ne-
omarksistièke teroristkinje,
shvatit æemo da je Kellyju
prekipjelo, kad je shvatio da
je sve oko njega otišlo k

bolji u odnosu na preci-
jenjeni »Hedwig and the
Angry Inch«. Film je simpa-
tièni portret newyorške
»poliseksualne« generacije,
neka vrsta »homocore« va-
rijante Woodyja Allena s
natruhama Ripplohova kul-
tnog filma »Taxi zum Klo«,
ispunjen frustriranim »sav-
jetnicama za parove«, naraj-
canim voajerima, ljubitelji-
ma S/M igrica i momcima
kojima je falilo samo par
centimetara da bi izveli us-
pješni autofelacio (krupni
plan), dakle, svima onima s
»posebnim potrebama« ka-
ko to i aludira mali �uti
školski autobus iz naslova
filma.

Kako ka�e jedan od Mit-
chellovih orgijastièara, »kao
da smo se vratili u šezdese-
te, samo bez nada«, kad su
porniæi bili sve samo ne za-
morni, i kad se èinilo da æe
orgije trajati vjeèno. No,
Mitchellove gej orgije pre-

Canneska debitantica – Andrea Arnold i glumci
Tony Curran i Kate Dickie
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u kombinaciji s artistièkom
ekspresijom stvara jednu
specifiènu estetiku koju je
teško uokviriti u stil.

Rijeèka publika je u intim-
noj atmosferi s u�ivanjem i
razumijevanjem pratila ovu
sofisticiranu kombinaciju

zvukova i poetiène melanko-
lije.

Maša BOGOJEVA
MAGZAN

Iza pozornice – Dino Saluzzi (u sredini) daje izjavu za Hrvatsku televiziju
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Julian Barnes u Hrvatskoj
»Flaubertova papiga« (Znanje 1994)
»Engleska, Engleska« (Celeber 2000)
»Pretresanje« (Celeber 2001)
»Ljubav, itd.« (Celeber 2002)
»Povijest svijeta u 10 i 1/2 poglavlja« (Celeber 2004)
»Stol od èetrunovine« (Celeber 2006)

Barnes na predstavljanju knjiga – uz njega su Ivo
Caput i Borivoj Radakoviæ

Nagrada je lutrija
Lani Vam je nagrada »Booker« umakla za dlaku. Kakav

je Vaš stav prema nagradama tog tipa?
– Nimalo pozitivan, moram priznati. Nagraðivanje knji�evnika

za mene je tek puka komièna lutrija kojoj ne valja pridavati previše
pa�nje, i za koju se ne valja emotivno vezati. Veæina tih nagrada,
pa i sam »Booker«, rijetko kad polazi od kriterija kvalitete i zaslu-
ge, a to je jedino što mene zanima. Ne uzbuðuju me sjajni kipiæi.

di od pera te o opsesiji koja
je iz njegova privatnog �ivota
procurila i u prozu koju piše
– smrti.

Rekli ste kako èovjek, uz
svoju pravu domovinu, mora
imati i drugu domovinu, onu
za koju ga ve�e srce, a ne
mozak. Ta druga domovina
za Vas je Francuska – odav-
no Vas privlaèi ta kultura,
njene ste tragove rasuli svu-
da po svojoj prozi. Odakle ta

Pijanist Dalibor Cikojeviæ nagradu
»Milka Trnina« dobio je za uspješan
recital s djelima Borisa Papandopula

»Cosi fan tutte« tipièna je opera zabune,
koja obraðuje motiv �enske vjernosti
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16. JazzTime Rijeka
18. - 20. SVIBNJA 2007.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

18. svibanj
Darko Jurković Charlie Trio

(Darko Jurković Charlie - električna gitara, Henry Radanović - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

Elvis Stanić Group
(Elvis Stanić - električna gitara, Maasej Kovačević - klavir, Goran Rukavi-
na - kontrabas,  Branimir Gazdik)

Denis Razz Quintet
(Denis Razumović - alt saksofon, Branko Sterpin - truba, Spartaco Čr-
njarić - električna gitara, Darko Mihelić Boćo - kontrabas, Marko Lazarić 
- bubnjevi)

Seaside Quartet
(Bruno Mičetić - električna gitara, Blaž Trček - tenor saksofon, Jan Gre-
gorka - kontrabas, Matej Horvat - bubnjevi)

Gašpar Antijazz Band feat. Kova x 2
(Luka Žužić - trombon, Vlado Gašparović - električna gitara, kompozitor, 
Damjan Grbac - kontrabas, bas gitara, Andy Cech - bubnjevi, Željko Ko-
vačević - saksofoni, klarinet, Petar Kovačić - violončelo, Joško Serdarević 
- udaraljke)

19. svibanj
Lela & Joe Kaplowitz

(Lela Kaplowitz - vokal, Joe Kaplowitz - klavir / gosti: Henry Radanović - 
kontrabas, Kruno Levačić - bubnjevi)

Angela Brown & Jan Luley Trio
(Angela Brown - vokal, Jan Luley - klavir, Henry Radanović - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

20. svibanj
Vincent Herring & The Earth Jazz Agents

(Vincent Herring - saksofoni, Anthony Wonsey - klavir, klavijature, Richie 
Goods - kontrabas, bas gitara, Joris Dudli - bubnjevi)
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Plakat: 16. JazzTime Rijeka
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Vincent Herring & The Earth Jazz Agents

Darko Jurković Charlie Trio



102

Izvođači - 16.JazzTime Rijeka

Angela Brown & Jan Luley Trio
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Vincent Herring & The Earth Jazz Agents
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17. JazzTime Rijeka
16. - 18. SVIBNJA 2008.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

16. svibanj
Darko Jurković Charlie Trio

(Darko Jurković Charlie - gitara, Henry Radanović - kontrabas, Kruno 
Levačić - bubnjevi)

Tamara Obrovac Transhistriae Ensemble & gudački quartet Epoque
(Tamara Obrovac - vokal, Uroš Rakovec - gitara, Fausto Beccalossi - har-
monika, Žiga Golob - kontrabas, Kruno Levačić - bubnjevi, Martin Válek 
- violina, Vladimír Klánský - violina, Vladimír Kroupa - viola, Vít Petrášek 
- violončelo)

17. svibanj
Miro Kado quartet

(Miro Kadoić - alt saksofon, Elvis Penava - gitara, Goran Rukavina - kon-
trabas, Janko Novoselić - bubnjevi, gost Luka Žužić - trombon)

Marsh Dondurma
(Noa Segal, Adiel Goldman, Yair Zaltsman, Dotan Yogev - bubnjevi i uda-
raljke, Ariel Parnes, Aviran Ben Naim, Eli Preminger, Idan Raveh - trube, 
Arnon De Botton, Louise Salomon - tromboni, Dany Leibovitch, Anton 
Falko, Jacob Gorensteyn, Gal Dahan - saksofoni, Udi Raz - tuba)

18. svibanj
Denis Razz Quartet

(Denis Razumović - alt saksofon, Spartaco Črnjarić - gitara, Damjan Gr-
bac - kontrabas, Alain Ožbolt - bubnjevi)

Sylvie Courvoisier & Lonelyville
(Sylvie Courvoiser - klavir, Mark Feldman - violina, Vincent Courtois - vi-
olončelo, Gerald Cleaver, Ikue Mori - elektronika)

- session Lounge bar Indigo - 
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Plakat - 17. JazzTime Rijeka
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Darko Jurković Charlie Trio

Marsh Dondurma
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Tamara Obrovac Transhistriae Ensemble & gudački quartet Epoque

Marsh Dondurma
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Završio 12. festival Prix

Marulić 2008. – glavne

nagrade Grcima i

Au s t r a l i j a n c i m a

HVAR – Dodjelom nagrada u Hva-

ru je u organizaciji Dramskog pro-

grama Hrvatskoga radija, završio

12. Međunarodni festival igrane i

dokumentarne radio-drame »Sta-

rim tekstovima u pohode – Pr i x

Marulić«. U kategoriji drame

Grand Prix Marulić osvojila je ra-

dio drama iz Grčke: »Medea

doesn't have nightmares«, autora

Kostasa Kanavourisa i Mare Kara-

yiannopoulousa, u produkciji

ERT.SA. Drugo mjesto osvojila je

radio drama iz Njemačke »Song of

the Niebelungs«, u režiji Beate An-

dres u produkciji Südwestrundfun-

ka, a treće radio drama iz Nje-

mačke Klausa Buhlerta: »atlantis

tapes« u produkciji Deutschlan-

dfunka.

U dokumentarnoj kategoriji

Grand Prix Marulić za dokumen-

tarnu radiodramu osvojila je Nata-

lie Kestecher iz Australije za doku-

mentarnu radio dramu »Double Li-

fe«, u produkciji ABC-a. Drugo

mjesto osvojila je dokumentarna

radio drama iz Njemačke Viktorije

Tkaczyk i Marcusa Gammela: »Eu-

ropas Craze«, u produkciji DR Kul-

tur, a treće radio drama Davida Za-

ne Mairowitza: »The Tenth Muse: a

weed in Shakespeare's Garden«

(Radiozane production).

Na festivalu sudjelovale su 42

emisije iz 23 države te 33 produ-

centske kuće. Nagrada Grand

Prix Marulić sastoji se od 8.000

eura (za svaku kategoriju po

4.000 eura) i skulpture Svjetioni-

ka radio-otoka. Međunarodni

žirijem predsjedali su John Theo-

charis (Velika Britanija) i Katar-

zyna Michalak (Poljska). (Hina)

U RIJECI ZAVRŠIO 17. MEĐUNARODNI JAZZ TIME

Dopadljiv mainstream i intenzivna boja avangarde

Ivica Šimić

generalni tajnik

svjetskog

AS SITEJ-a
ZAGREB – Na 16. svjet-

skom kongresu ASSITEJ-

a, međunarodne udruge

kazališta za djecu i mla-

de, održanom u Adelei-

deu u Australiji, umjet-

nički direktor Kazališta

Mala scena iz Zagreba

Ivica Šimić postao je ge-

neralni tajnik svjetskog

ASSITEJ-a sa 123 glasa

od mogućih 149. Posljed-

njih devet godina tu je

funkciju obnašao Niclas

Malcrona iz Švedske.

Protukandidat Ivici

Šimiću bio je Paul Har-

man iz Velike Britanije.

Ivica Šimić dosad je već

dva puta bio biran za čla-

na Izvršnog odbora ASSI-

TEJ-a International. Na

kongresu je gostovala i

drama »Neboder« Lane

Šarić u produkciji kaza-

lišta Mala scena. Mlada

hrvatska dramatičarka za

tu je dramu ove godine

dobila nagradu »Marin

Držić« Ministarstva kul-

ture. K. C.

61. MEĐUNARODNI FILMSKI FESTIVAL U CANNESU

Camorra je Gomora

KULTURA

Iz Cannesa

Dragan RUBEŠA

CANNES – Konkuren-

cija festivala u Cannesu

iznjedrila je dva filma

čija je urbana degrada-

cija identična. Jedan je

ambijentiran na potezu

između Napulja i Caser-

te i zove se »Gomorra«,

a bavi se camorrom.

Re žirao ga je Matteo

Garrone prema istoime-

nom genijalnom romanu Roberta Sa-

viana, pisca koji se nakon publikacije

tog bestselera našao na meti mafije,

pa sada živi pod stalnom policijskom

pratnjom.

Drugi je film ambijentiran u Mani-

li i zove se »Servis«, iako se može

preimenovati u »Sodoma«. Režirao

ga je Brillante Mendoza, publici

Queer Zagreba poznat po »Maseru«

s kojim dijeli slični milje. Samo što

gej salon za masažu sada zamjenjuje

oronulo kino »Family«

čiji program baš i nije

obiteljski, jer je specija-

liziran za meke porniće.

No, njegov interijer u

kojem se skupljaju gej

prostitutke, ladyboysi i

drugi pitoreskni likovi,

služi za neke druge.us-

lužne aktivnosti koje au-

tor fotografira u njiho-

voj sirovoj eksplicitnos-

ti. Mendozina kamera s

ramena ne miruje niti u

jednom trenutku, hvatajući pulsira-

juće bilo jednog kaotičnog kvarta, fo-

kusirana na poludjelu svakodnevnicu

vlasnice kina i njenu brojnu obitelj.

Čisti Sjever za prljavi Jug

Taj isti urbani kaos pulsira i u Gar-

roneovoj »Gomorri«, samo što je on

još okrutniji jer Mendozinu familiju

temeljenu na matrijarhatu sada zam-

jenjuje jedna druga obitelj, ona mafi-

jaška. Iako smo slične situacije već

upoznali u drugim filmovima, Sorren-

tino ih je začinio nekim novim trenut-

no aktualnim medijskim skandalima

kroz lik bizmismena koji preuzima

monopol za odlaganje toksičnog ot-

pada koji se iz Trsta i Mestrea odvozi

na talijanski Jug (Tony Soprano je to

izveo puno jednostavnije i bez posre-

dnika, pa je njegov azbest lijepo isto-

varen u more). Čisti Sjever za prljavi

Jug. No, Gerroneova mozaična struk-

tura uvodi i neke druge likove, poput

dva balavca zaluđenih Tonyjem Ma-

nerom i jednog vrhunskog krojača

koji će svoje znanje naplatiti konku-

rentnim Kinezima koji su se odlučili

preorijentirati na »visoku modu«, što

će jako iznervirati mafiju.

U finalnim kadrovima fenomenal-

nog filma Joane Hadjithomas i Khali-

la Joreigea »Je veux voir« također se

ukazuje odlagalište smeća, samo što

je riječ o namještaju iz bejrutskih

ruševina koji se kamionima doprema

na obalu i odbacuje u Mediteran ka-

kav on jest, a ne kakav je nekoć bio.

Svjedok tog nadrealnog prizora je

Catherine Deneuve koja igra samu

sebe, dok ju autori filma prate na nje-

noj libanonskoj odiseji (»Želim vidje-

ti«, kaže ona na početku filma nakon

što su je upitali zašto se upustila u tu

riskantnu avanturu), dok ulogu njena

šofera preuzima popularni libanonski

glumac Rabih Mroue.

Razaranja globalizirane Kine

Film je čudesna kombinacija filma

ceste i ratnog dokumentarca. A u

najtežim trenucima dok su ih prelije-

tali izraelski avioni i zaustavljale ces-

tovne ophodnje, autori će interveni-

rati u kadar. »U nedostatku istine

uvijek tragamo za njenim dijelovima i

oni su sve što nam stoji na raspolaga-

nju da bi uveli red u kaos užasa. Ti

dijelovi su poput oaze u pustinji« –

rekla je Hannah Arendt. Taj citat

možda najbolje korespondira s poeti-

kom filma. A prisutnost slavne glumi-

ce koja se u jednom kadru fotografira

s vojnicima UN-a krajnje je bizarna.

Sličan pristup rabi i veliki Jia

Zhangke u najnovijem filmu »24 Ci-

ty« s elementima pseudodokumen-

tarca u kojem režiser poput braće

Coen citira Yeatsa dok mu se u fik-

snu kameru obraćaju radnici jedne

tvornice spremne za rušenje kako bi

se na njenom mjestu izgradilo luk-

suzno apartmansko naselje. Motiv

rušenja i razaranja globalizirane Ki-

ne već je postao zaštitni znak Zhan-

gkeovih recentnih filmova. No, ovaj

najnoviji mu je ponešto inferiorniji

od prethodnih, jer su ispovijesti od-

glumljene (jednu od radnica glumi

Joan Chen), premda bi efekt bio bo-

lji da je koristio format pravog doxa

kao u prethodnom filmu »Useless«.

Tko zna, možda nije ni mogao pro-

naći prave aktere jer se radnička kla-

sa u fazi odumiranja već toliko umo-

rila, da ne bi ni mogla stati pred ka-

meru, pa su mu ostala dostupna tek

njihova audio svjedočanstva.

Ivica Šimić

K
ao i večer ranije, posljednji

program 17. međunarodnog ri-

ječkog festivala jazz glazbe »Jazz

Time« otvorio je domaći saksofon

kvartet. Bio je to riječki jazz sakso-

fonist Denis Razumović sa svojim

prijateljima u sastavu Spartanko

Črnjarić-Profa na gitari, Damjan

Grbac (kontrabas) i Alain Ožbolt

(bubnjevi).

Denis Razz kvartet je osjetno

manjem broju riječke publike u od-

nosu na prethodne večeri predsta-

vio dopadljiv mainstream materijal.

Oni koji su sebi – usprkos nedjelj-

nim pripremama za radni tjedan –

odlučili priuštiti večernji jazz

doživljaj, u prvom dijelu su koncer-

ta mogli uživati u ljepuškastim lir-

skim melodijama i lepršavim be-

bop ritmovima. Osim

orginalnih skladbi sa

autobiografskim ele-

mentom poput »Mr.

Pumpman« koja je

nastala na povratku

iz noćne smjene, ili

skladbe koja suklad-

no ribolovnoj strasti

nosi latinsko ime za

brancin, na repertoa-

ru su se našle i sklad-

be sa posvetom po-

put »Hommage za

Termite,« posvećena

riječkom bendu »Ter-

miti« i skladba »Reconfirmation of

a Friendship,« prema skladbi

»Confirmation« Charlija Parkera,

neskriveno velikog glazbenog uzo-

ra Denisa Razumovića.

Jasne harmonijske strukture,

ugodna dinamika, uigranost u nas-

tupu i naglašena ekspresivnost u

baladama poput »Baby Give me a

Chance« bile su značajke nastupa

ovog riječkog jazz kvarteta.

Brze izmjene boja i tempa

A onda za kraj ove manifestacije,

nešto sasvim drugačije. Po imenima

i strukturi najavljeni kao najjači sas-

tav ovogodišnjeg festivala, nastupili

su »Sylvie Courvoisier & Lonelyvil-

le«. Ovaj moderni jazz kvintet na

čelu sa Sylvie Courvoiser, sklada-

teljicom i pijanisticom

rođenom u Lausannei

u Švicarskoj, ali koja

već godinama živi i

radi na njujorškoj jazz

sceni, publici je pred-

stavio sintezu avan-

gardnog jazza, suvre-

mene glazbe i elek-

tronike uživo.

Američki violonist

Mark Feldman i

Francuz Vincent

Courtois na vio-

lončelu »odgudili« su

neobične teksture vr-

lo muzikalno i zapanjujuće us-

klađeno. Promjenjiva raspoloženja

i brze izmjene boja i tempa karak-

teristika su vrlo orginalne i estetski

dojmljive glazbe Sylvie Courvoiser.

Njena kreativna energija građena

je na suradnji s glazbenicima kao

što je John Zorn, legendarni nju-

jorški skladatelj i saksofonist poz-

nat po svom eksperimentalnom

bendu »Naked City« u kome je tes-

tirao granice improvizacije kla-

sičnog rock sastava. Njegovi glaz-

beni mikro-kolaži, odnosno brze iz-

mjene stilova i raspoloženja u ek-

stremno brzim tempima pod utje-

cajem thresh metala i hard core

punka zasigurno su utjecale na

glazbeni izraz Sylvie Courvoiser ko-

ja svira radikalan i senzibilan free

jazz klavir po žicama i tipkama.

Izazovne glazbene kreacije

Perkusionistički tretman klavira,

britki klasteri, minimalistički moti-

vi, gromoglasne kromatske eskapa-

de te nježno i mistično prebiranje u

disonantnim strukturama koje pod-

sjećaju na harmonijski vokabular

O. Messiaena, opisuju osebujnu

glazbenu ekspresiju ove pijanistice.

Posebno je interesantan njen tim-

ski pristup skladanju gdje nitko ne

dominira i svi jednako sudjeluju u

izazovnim glazbenim kreacijama

otvorenih struktura.

Sve se to događa uz tehnički per-

fektne gudače koji se poigravaju

zvukovnim mogućnostima na svojim

instrumentima i uz atraktivnu rit-

mičku podlogu američkog bubnjara

Geralda Cleavera i elektroniku ja-

panske umjetnice Ikue Mori koja je

još sredinom osamdesetih počela

uvrštavati ritam mašine u neobičan

kontekst improvizirane glazbe. Nje-

ni elektronski manipulirani zvukovi

vode i čudesni zvukovi iz prirode

dodali su intenzivnu boju komplek-

snom i bogatom zvuku ovog komor-

nog avangardnog jazz kvinteta.

Maša BOGOJEVA MAGZAN

Denis Razz kvartet je publici predstavio dopadljiv

mainstream materijal, dok je kvintet »Sylvie Courvoisier &

Lonelyville« donio sintezu avangardnog jazza, suvremene

glazbe i elektronike uživo

Fascinantan spoj klasičnog i modernog – kvintet Lonelyvile

pijanistice Sylvie Courvoisier

R
. 

B
R

M
A

L
J

Sylvie

Courvoisier

Matteo Garrone

Glumci Julio Diaz i Jacklyn Jose

i Brillante Mendoza

Joana Hadjithomas, Rabih Mroe, Catherine Deneuve i Khalil Joreige
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Izvor: arhiva Novi List

Miro Kado quartet
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ZAGREB: DODIJELJENE NAGRADE

HRVATSKOG MUZEJSKOG DRUŠTVA

Branki Šulc nagrada za

životno djelo

ZAGREB – U Muzeju za umjetnost i obrt jučer su

svečano dodijeljene četiri godišnje nagrade Hrvatskog

muzejskog društva za 2007. te nagrada za životno djelo

»Pavao Ritter Vitezović« koju je dobila Branka Šulc, mu-

zejska savjetnica, ravnateljica Uprave za kulturni razvitak

i kulturnu baštinu Ministarstva kulture.

Godišnja nagrada HMD-a za 2007. godinu dodijeljena

je Žarki Vujić za knjigu »Izvori muzeja u Hrvatskoj« te au-

torskom timu Hrvatskog povijesnog muzeja u Zagrebu za

izložbeni projekt El Shatt/ Zbjeg iz Hrvatske u pustinji Si-

naja, Egipat (1944-1946), autorica Nataše Mataušić, Rhee

Ivanuš, Snježane Pavičić i Dubravke Peić Čaldarović.

Nagradu je dobila i Marina Vinaj za izložbeni projekt

»Tiskopisi 16. stoljeća iz riznice Muzeja Slavonije Osi-

jek«, te autorski tim Hrvatskoga školskog muzeja za pu-

blikacije »Vodič za djecu u HŠM« i »Pitalice iz HŠM«,

autorica Elizabete Serdar i Branke Ujaković.

Branka Šulc dobila je nagradu za životno djelo jer je

30-godišnjim radom i angažmanom pridonijela promica-

nju i unaprjeđenju muzejske struke u Hrvatskoj.

Zahvalivši u ime laureata na visokom priznanju struke,

Šulc se posebice zauzela za obnovu kulturne baštine razo-

rene u Domovinskom ratu, obećavši da će sve svoje snage

uložiti u otvaranje muzeja u Iloku i Vukovaru. (Hina)

Branka Šulc i Vesna Girardi Jurkić
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GOSTOVANJA GRADSKOG KAZALIŠTA

LUTAKA RIJEKA

»Šuma Striborova« u Subotici
RIJEKA – Na 15. festivalu glumca Gradsko kazalište lutaka

Rijeka sudjelovalo je s predstavom »Pustolovine Toma Sawye-

ra« u režiji Saše Anočića, a na jučerašnjoj konferenciji za tisak

najavljeno je i skorašnje gostovanje na Međunarodnom festi-

valu pozorišta za decu u Subotici s predstavom »Šuma Stribo-

rova« u režiji Laryja Zappije. Ravnateljica GKL-a Zrinka Ko-

lak-Fabijan istaknula je važnost sudjelovanja na Festivalu

glumca, jer je za jedno lutkarsko kazalište ovo rijetka prilika

da bude uvršteno u selekciju i konkurenciju takvog festivala.

Ovom prigodom novinari su upoznati i s problemima s koji-

ma se posljednjih mjeseci suočava riječko lutkarsko kazalište.

Naime, zbog bolesti glumaca Zlatka Vicića i Anđelka Sombor-

skog neke su predstave morale biti otkazane ili je došlo do zam-

jene naslova, pa se ovim putem Kazalište lutaka ispričava gleda-

teljima. Unatoč teškoćama, predstave su ipak igrane zahvalju-

jući »uskakanjima« drugih glumaca. Umjesto Anđelka Sombor-

skog tako će u »Šumi Striborovoj« glumiti Alex Đaković, a Zlat-

ka Vicića zamijenit će David Petrović. U predstavi glume i

Božena Delaš te Karin Fröhlich. Do promjene je došlo i u »Pus-

tolovinama Toma Sawyera« u kojima su na Festivalu glumca

nastupili glumci HNK Ivana pl. Zajca Damir Orlić kao Joe Har-

per i Muff Potter te Denis Brižić u ulozi suca Thatchera i dr.

Robinsona. Tim povodom Gradsko kazalište lutaka zahvalilo je

riječkom HNK-u i njegovim glumcima na susretljivosti. K. C.

61. MEĐUNARODNI FILMSKI FESTIVAL U CANNESU

Traume obiteljskih okupljanja
Iz Cannesa

Dragan RUBEŠA

CANNES – Bergman i ga-

melan. Obitelji i njihove sje-

ne. Jučerašnji dan protekao

je u znaku obiteljskih oku-

pljanja nad kojima je lebdio

Bergmanov duh. U najnovi-

jem »bergmanovskom« filmu

Arnauda Desplechina

»Božićna priča«, čija je mi-

zanscena u isti mah jako

okrutna i jako vitalna, autor

se nanovo vraća u Roubaix

za koji se vezuje njegov pre-

thodni osobni dokumentarac

»L'aimee«. Samo što taj isti

grad sada ne asocira toliko

na autorovo djetinjstvo i ne-

ma autobiografskih naznaka,

već je to apstraktna i gotovo

imaginarna lokacija kao što

je to za Bergmana bio Faro.

Vraćaju mu se i Catherine

Deneuve i Mathieu Amalric

iz »Kraljeva i kraljice«. Oni

su sada majka i sin. A indo-

nežanski lutkarski teatar sje-

na treba mu da bi u uvod-

nom kadru ukratko opisao

povijest obitelji Vuillon. No,

ovdje obitelj nije patologija i

smrt, već obrnuto. Patologija

je ta koja reaktivira obitelj-

ske odnose. Obitelj se oku-

plja za božićne praznike, a

obiteljski dom postaje neka

vrsta Fronte za oslobađanje

likova, kako se gotovo stra-

nački opisuje njihovo oku-

pljanje (FDLP – Front de li-

beration des personnages),

kad unutarnji fantomi ispli-

vaju na površinu. Da bi

preživjele, obitelji moraju bi-

ti kompatibilne. A mikros-

kopska slika degenerativne

leukemije od koje umire

majka, odnosi se i na mikros-

kopiju samu obiteljske jez-

gre.

»Tri majmuna« kanskog

miljenika

Sličnim obiteljskim oku-

pljanjima bave se i Ronit i

Shlomi Elkabetz u izvrsnoj

drami »Sedam dana« koji je

otvorio kansku paralelnu se-

lekciju »Tjedan kritike«, sa-

mo što Božić zamjenjuje po-

greb. A crne spodobe koje se

na njemu ritualno okupljaju i

moraju pokazati drugima da

žaluju jer ih u protivnom obi-

telj odbacuje, također se na

neki način mogu promatrati

poput lutkarskog teatra sjena

s natruhama bergmanovskih

krikova i šaputanja.

Poput Desplechina, brat i

sestra Elkabetz također vole

teatar dok hvataju obiteljske

rituale u širokokutnim ka-

drovima (Ronit je bila an-

gažirana u prestižnom pa-

riškom Theatre du Soleil, a

vjerni posjetitelji riječkih fil-

mskih Mediteranskih igara

pamte je kao režiserku i glu-

micu u filmu »Or – Mon tre-

sor«). A rituali nalažu da se

pokojnikov dom ne smije na-

pustiti sedam dana, što je i

više nego dovoljno da se ot-

vore stare rane iz prošlosti,

kad žene sa statusom robinja

nanovo postaju najveće žrtve

predrasuda koje nameću

muževi i braća.

U konkurenciji je prikazan

i najnoviji film kanskog mi-

ljenika, Turčina Nurija Bilgea

Ceylana »Tri majmuna«.

Opet je u centru zbivanja je-

dna obitelj koja odlučuje

ignorirati istinu. Nakon što

skrivi prometnu nesreću i

ubije pješaka, beskrupulozni

političar nagovori svog siro-

mašnog šofera da za novac

preuzme na sebe krivicu i od-

guli zatvorsku kaznu od de-

vet mjeseci jer bi političarevo

priznanje naškodilo njegovoj

karijeri uoči lokalnih izbora.

Šoferova žena također posta-

je akterica njegove nemoral-

ne ponude, a njihov sin – koji

Zatvor i kućni zatvor
Zatvorskim temama bavi se i film »Hunger« Stevea

McQueena kojim je otvoren paralelni program »Izvjestan po-

gled«, fokusiran na posljednjih šest dana u životu aktivista

IRA-e Bobbyja Sandsa koji kreće u štrajk glađu, tražeći da ga

tretiraju kao političkog zatvorenika, a ne kao terorista. Dobitnik

prestižne Turnerove nagrade, McQueen je poznatiji u umjet-

ničkim krugovima i njegova odluka da slijedi tragove Juliana

Schnabela i sjedne iza kamere rezultirala je impresivnim fil-

mom o tijelima. Autor pristupa liku s emocijama, pri čemu po-

kušava skinuti junakovu klišeiziranu auru heroja, mučenika i

žrtve.

U »Izvjesnom pogledu« prikazan je i nadrealni omnibus

»Tokyo!« čije tri priče tematiziraju bijeg u slobodu iz za-

točeništva. U segmentu koji potpisuje Michel Gondry, autor

ulazi u skučeni prostor tokijskih stanova, jer »što radiš u većoj

firmi, to imas manji stan«. U pompoznoj drugoj priči, onoj u

režiji Leosa Caraxa, jedan francuski klošar izlazi iz tokijske ka-

nalizacije i počne sijati smrt po tokijskim ulicama bacajući

bombe zaostale iz Drugog svjetskog rata. A treća i najbolja

priča, koju potpisuje suludi korejski filmaš Bong Jun Hoo, bavi

se fenomenom »hikikomorija« kroz priču o čovjeku koji se za-

barikadirao u vlastitom stanu i zaljubljuje se u dostavljačicu

pizza. Kad konačno smogne hrabrosti da izađe iz stana kako

bi ju pronašao, nađe sablasno prazne tokijske ulice jer su se

svi izolirali u svojim stanovima i tek će ih potres natjerati da

udahnu malo svježeg zraka.

U RIJECI PREMIJERNO PRIKAZAN DOKUMENTARNI FILMA »AMATO« DRAŽENA ILINČIĆA

Svjetla pozornice za riječkoga Chaplina
RIJEKA – Pred punim gle-

dalištem Hrvatskoga kultur-

nog doma na Sušaku

održana je premijera doku-

mentarnoga filma Dražena

Ilinčića »Amato«, o riječkom

»Charlieju Chaplinu« –

Amatu Kurtesu. Prvi je to

autorski filmski uradak poz-

natoga novinara, filmskog

kritičara i pisca Ilinčića, pre-

mijera kojeg održala se na

dan proslave 49. obljetnice

Kino video kluba »Liburnija

film«, kluba kojemu je i ki-

noamater Kurtes dao svoj

pečat.

Ilinčić je u svom krat-

kometražnom doxu is-

pričao toplu ljudsku priču

o kinoamateru koji već 40

godina snima i producira

amaterske filmove, no is-

to tako predano oblači

svoje čaplinovsko odijelo,

stavlja umjetne brkove,

uzima obavezni štap i s

tamnim kolobarima oko

očiju uveseljava Riječane

svojom impersonacijom

Skitnice velikoga ko-

mičara.

Snimljen u relativno

kratkome roku, za trajanja

Riječkoga karnevala, film

nije ekstenzivna studija

života jednoga čovjeka, već

u kombiniranim sekvenca-

ma intervjua i snimaka s

priprema i, konačno, Ama-

tova sudjelovanja na kar-

nevalu, daje osnovni do-

jam o čovjeku za kojega

Ervin Debeuc u filmu

odlično utvrđuje da jedno-

stavno »živi svjetla pozor-

nice«.

Prije projekcije obratio

se i riječki gradonačelnik

Vojko Obersnel, a autor

nam je nakon projekcije

izrazio zadovoljstvo prije-

mom filma kod riječke pu-

blike, jedino je imao prim-

jedbu na kakvoću slike.

Naime po vlastitu prizna-

nju, ranije nije shvaćao

autore koji se žale na tak-

ve stvari, ali nakon što je

odgledao konačnu verziju

»u pravim uvjetima« i ovu

ovdje, na lošijem platnu,

shvatio je što im je smeta-

lo.

Svečanoj premijeri, ali i

kasnijem domjenku, pri-

sustvovali su predstavnici

Hrvatskoga filmskog save-

za, Hrvatske kinoteke, za-

tim Uprave »3. maja«, tvr-

tke u kojoj je Kurtes zas-

lužio mirovinu, ali i pred-

stavnici riječkoga kultur-

nog života i ostali zna-

tiželjnici, koji su dugim

aplauzom ispratili Kurtesa

u njegovu svečanu plesu na

pozornici nakon premijere.

Dakako u čaplinovskom

odijelu, uz dvije mlade da-

me.

Na kraju, upitan o doj-

movima, Kurtes je samo

kratko rekao: »Zadovoljan

sam. Je li bilo dobro? Je-

sam dobro pljesnuo? E, on-

da...«

Davor MANDIĆ

Autor Dražen Ilinčić i

Amato Kurtes kao Chaplin

Brojnu publiku u HKD-u pozdravio je protagonist

filma – Amato Kurtes

V
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valskog žirija, a ove godine u

konkurenciju je uvršten ani-

mirani film Izraelca Arija

Folmana »Waltz With Ba-

shir«, prikazan dan ranije.

Oba filma isprepliću osobno

i političko. Oba su autobio-

grafska i vraćaju nas u auto-

rovu prošlost.

Nadrealne vizije rata i

sjećanja

Za razliku od animiranog

segmenta izvan festivalske

konkurencije koji preferira

ležerniji tematski pristup i

ulaguje se Kinezima, što do-

kazuju i najnoviji »Dream-

Worksovi« protežei Mark

Osborne & John Stevenson s

»Kung Fu Pandom«, koja za-

sigurno neće zaobići ni naše

multiplekse, Folmanov

mračni film čija se tehnika

naizgled doima poput Lin-

klaterovih rotoskopskih izle-

ta – iako je riječ o kombina-

ciji fleš animacije, 3-D i kla-

sične ručne animacije – na-

mijenjen je tvrdim fanovima

Animafesta, pa ga treba što

hitnije upakirati i poslati u

Zagreb, na adresu Krešimira

Zimonića.

Dok nas Satrapi vraća u

svoje djetinjstvo u doba Ho-

meinijeve diktature, Folman

egzorcira traume vezane za

libanonsku ratnu prošlost,

ali i osluškuje ispovijesti

bivših suboraca koji su

proživljavali lančane noćne

more, poput njegova prija-

telja koji je svake noći sa-

njao isti san u kojem ga na-

pada čopor od 26 podivljalih

pasa. A njihovi flešbekovi

mu trebaju da bi putem njih

reanimirao vlastita sjećanja i

savladao unutarnju blokadu,

kad je kao maloljetnik bio

regrutiran u izraelsku vojsku

i postao svjedokom tragedi-

je u palestinskim izbje-

gličkim logorima Sabra i

Chatila.

Valcer iz naziva filma su

piruete koje izvodi izraelski

vojnik dok pokušava izbjeći

kišu snajperskih metaka s be-

jrutskih zgrada, dok ga s pla-

kata promatra izrešetana fi-

gura ubijenog kršćanskog

predsjednika Bashira. No,

kao što De Palma u finalnom

kadru »Redacteda« niže fo-

tografije dječjih kolateralnih

žrtava, tako Folmanova me-

lankolična i na trenutka ha-

lucinantna animacija naglo

prelazi u dokumentarnu fil-

msku sliku. Užase koje ona

pokazuje može dočarati sa-

mo dokumentarni materijal.

Inače, najbliže susjedstvo

kanskog Palaisa pretvoreno

je u veliko gradilište nalik

na razoreni Folmanov Bej-

rut. A njegova golema diza-

lica koja je gotovo dodiriva-

la balkone hotela »Majes-

tic« i maknuta je na dan fes-

tivalske inauguracije, asocira

na ranu fazu Argentinca Pa-

bla Trapera, kad je njegov

»Svijet dizalica« (Mondo

grua) postao za živote ar-

gentinskih proletera ono što

je za britanske bauštelce bio

Loachov »Riff Raff«. S fil-

mom ceste »Familia rodan-

te« postao je miljenik festi-

valskih selektora, iako svaki

autorov novi film postaje

mračniji i depresivniji od

prethodnog.

U Cannesu je u službenoj

konkurenciji prikazan njegov

najnoviji komad »Leonera«

(Lavlja jazbina) koji uranja u

svijet crnih kronika u priči o

ženi optuženoj za ubojstvo

jednog od njena dva ljubav-

nika. Ona će u zatvoru roditi

sina, ali u tim okrutnim uvje-

tima najprije odbija prihvatiti

majčinstvo, da bi joj dijete

preotela njena majka koja se

vratila iz francuskog egzila.

Iako Traperov film reci-

klira retoriku klasičnog zat-

vorskog filma, sekvence

ambijentirane u zatvor-

skom odjelu za trudnice

transformiranom u sedmi

krug pakla, režirane su

majstorski.

Redatelj Arnaud Desplechin i glumice Catherine Deneuve i Chiara Mastroianni –

»Božićna priča«

Redatelj Pablo Trapero i glumice Elli Medeiros (lijevo)

i Martina Gusman

Nuri Bilge Ceylan sa suprugom i suradnicom Ebru

Izraelski pisac i redatelj

Ari Folman

je ujedno i najzanimljiviji fil-

mski lik – odluči obaviti naj-

prljaviji dio posla. Ceylanova

fotografija je i dalje besprije-

korna, no »Tri majmuna« su

ujedno i neka vrsta njegova

iskoraka u svijet malih

običnih ljudi u turskoj pro-

vinciji.

Recentnija izdanja Canne-

sa bila su naklonjena animi-

ranom filmu. Lani je na festi-

valu s »Persepolisom« gosto-

vala Mariane Satrapi, jedna

od članica ovogodišnjeg festi-
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Izložba »Turizam u karikaturi Otona

Reisingera« u Opatiji
OPATIJA – »Turizam u karikaturi Otona Reisingera« naziv

je izložbe koja će ove nedjelje u 19 sati, na Međunarodni dan

muzeja, biti otvorena u opatijskoj Villi Angiolina. U ambijen-

tu opatijske vile bit će izloženo 53 originalna Reisingerova

rada koja prikazuju raznorazne turističke situacije, dolazak i

odlazak gostiju, boravak turista na plaži.... Na otvorenju

izložbe autora i njegov rad predstavit će Frano Dulibić s Od-

sjeka povijesti i umjetnosti zagrebačkog Filzofskog fakulteta.

Ma. K.

SINOĆ U HKD-u POČEO 17. MEĐUNARODNI »JAZZ TIME«

Charlie i Tamara podijelili

pozornicu i osvojili publiku

Brojni riječki ljubitelji jazza došli su na otvorenje festivala

RIJEKA – Nastupom ri-

ječkog gitarista Darka Jur-

kovića Charlieja i njegova

trija sinoć je u Hrvatskom

kulturnom domu na Sušaku

pred brojnom publikom s

prigodnom zdravicom

počeo 17. međunarodni jazz

festival »Jazz Time«. Darko

Jurković Charlie predstavio

je – zajedno s Henryjem

Radanovićen na kontrabasu

i Krunom Levačićem na

bubnjevima – nekoliko jazz

standarda te skladbe koje je

snimio s ovom dvojicom

sjajnih glazbenika za novi

album što bi uskoro trebao

ugledati svjetlo dana. Drugi

dio koncertne večeri pripao

je rado viđenoj gošći i milje-

nici riječke publike Tamari

Obrovac koja je ovoga puta

nastupila uz dva ansambla –

svoj Transhistria Enesemble

i češki gudački kvartet

»Epoque«, da bi u svom

prepoznatljivom stilu, s pu-

no duha i emocija, izvela

dio starog i dio novog mate-

rijala, pisanog i priređenog

upravo za takav velikih an-

sambl. U atriju HKD-a pos-

tavljena je izložba fotografi-

ja koja podsjeća na poznata

jazz imena što su proteklih

sedamnaest godina gostova-

la na riječkoj pozornici.

»Jazz Time« se nastavlja

večeras koncertom sastava

alt saksofonista Mira Ka-

doića – u »Mirokado kvar-

tetu« sviraju mladi jazz

glazbenici, gitarist Elvis Pe-

nava, kontrabasist Goran

Rukavina i bubnjar Janko

Novoselić, te nastupom pet-

naestočlanog limenog

puhačkog orkestra iz Izrae-

la »Marsh Dondurma« koji

svira tradicionalnu etničku

glazbu svijeta i autorske

skladbe. Manifestacija za-

vršava u nedjelju nastupom

riječkog alt saksofonista

Denisa Razumovića i njego-

vog kvarteta, te koncertom

švicarske pijanistice Sylvie

Curvoisier i sastava »Lone-

lyville«.

M. B.

Miljenica riječke publike Tamara Obrovac

nastupila je s dva sastava

Darko Jurković, Henry Radanović i Kruno Levačić

Dalibor Šimpraga prvi laureat književne nagrade Tportala
ZAGREB – Književnik Dalibor Šimpraga

prvi je laureat nove književne nagrade inter-

netskog portala »Tportal« za najbolji roman,

vrijedne sto tisuća kuna. Nagrada za roman

»Anastasia« objavljen u nakladi »Durieuxa«

uručena mu je preksinoć u sklopu 5. zagre-

bačkog sajma knjiga koji završava danas.

O nagradi je odlučio sedmeročlani žiri na čelu

s Miroslavom Mićanovićem u kojemu su bili i

književnik Roman Simić Bodrožić, prevoditelji-

ca i književna kritičarka Alida Bremer, profesor

Tomislav Brlek, kritičarka Ana Grbac, književ -

nik i kritičar Igor Mandić te kritičarka Jadranka

Pintarić. U konkurenciji su bili i romani »Oči«

Ede Popovića, »Tragom zmijske košuljice« Josi-

pa Mlakića, »Mirna ulica, drvored« Nade Gašić

te roman Mirka Kovača »Grad u zrcalu«.

Dalibor Šimpraga, autor zbirke kratkih

priča »Kavice« koje je objavio pod pseudoni-

mom Andrej Puplin, najavio je da već piše

nastavak romana:

– Mnogi su mi rekli da im u »Anastasiji«

nešto ne štima s krajem, da tu još nešto fali.

Pi šem novi roman kojemu je radni naslov

»Anastasia 2«, rekao je Šimpraga.

M. H./ HinaDalibor Šimpraga

D
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18. JazzTime Rijeka
11. - 26. SVIBNJA 2009.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, JAZZ TUNEL KLUB 
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Izvođači:

11. svibanj - Jazz tunel klub
Rag Doll Blues Band

(Silvio Uljančić - gitara, vokal, Karlo Lovrić - klavijature, vokal, Robert 
Antolić - bas, vokal, Robert Dobrota - bubnjevi)

12. svibanj - Jazz tunel klub
Seaside Quartet

(Bruno Mičetić - gitara, Zvjezdan Ružić - klavijature, Goran Rukavina - 
kontrabas, Ratko Divjak - bubnjevi)

13. svibanj - HKD na Sušaku
Monika Leskovar & Giovanni Sollima

(Monika Leskovar - violončelo, Giovanni Solilima - čelo)

13. svibanj - Jazz tunel klub
All Young Jazz Stars

(Tonči Trinajstić - sopran saksofon, Zvjezdan Ružić - klavijature, Vedran 
Ružić - kontrabas, Miron Hauser - trombon, Andy Cech - bubnjevi)

14. svibanj - HKD na Sušaku
Darko Jurković Charlie Quartet

(Darko Jurković Charlie - gitara, František Uhlíř - kontrabas, Radovan 
Tariška - alt saksofon, Kruno Levačić - bubnjevi)

Mike Reed’s Loose Assembly
(Mike Reed - bubnjevi, Greg Ward - alt saksofon, Jason Adasiewicz - vi-
brafon, Jason Roebke - kontrabas)

14. svibanj - Jazz tunel klub 
LeKap Quartet

(Lela Kaplowitz - vokal, Joe Kaplowitz - klavijature, Damjan Grbac - bas 
gitara, Andy Cech - bubnjevi)

15. svibanj - HKD na Sušaku
Branimir Gazdik and Friends

(Branimir Gazdik - bubnjevi, Maasej Kovačević - klavir, klavijature, Goran 
Rukavina - bas gitara, Elvis Penava - električna gitara, Branko Sterpin - 
truba, Boris Popov - udaraljke)

New York Reunion Trio
(Mark Rapp - truba, Joe Kaplowitz - klavir / hammond, Klemens Marktl - 
bubnjevi)
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New York Reunion Trio

15. svibanj - Jazz tunel klub
Jani Moder 4tet

(Jani Moder - gitara, Erik Marenč - klavijature, Žiga Golob - kontrabas, 
Kruno Levačić - bubnjevi)

16. svibanj - HKD na Sušaku
Herb Geller & Roberto Magris Europlane Quintet

(Herb Geller - alt saksofon, Roberto Magris - klavir, Denis Razumović 
Razz - alt saksofon, Nikola Matošić - kontrabas, Enzo Carpentieri - bub-
njevi)

Roland Tchakounté
(Roland Tchakounté - akustična gitara, Mick Ravassat - električna gitara, 
Mathias Bernheimom - udaraljke)

16. svibanj - Jazz tunel klub
Muzil Jazz Quartet

(Branko Sterpin - truba, Adriano Bernobić - bubnjevi, Leon Brenko - kla-
vijature, Nenad Mirt - kontrabas)
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Mike Reed’s Loose Assembly



115

Monika Leskovar & Giovanni Sollima
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Branimir Gazdik and Friends

Mike Reed’s Loose Assembly
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Branimir Gazdik and Friends

Darko Jurković Charlie Quartet
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74 Subota, 16. svibnja 2009. KULTURA

MEĐUNARODNI DAN MUZEJA 18. SVIBANJ OVE SE GODINE OBILJEŽAVA NA TEMU »MUZEJI I TURIZAM«

Spomenici kulture u

turističkom oglašavanju
Izložba plakata podsjetit će na akciju »Mala zemlja za veliki odmor«, a Dan

muzeja obilježit će i djeca svojim akcijama

UZ 18. RIJEČKI JAZZ TIME: KONCERTI DARKO JURKOVIĆ KVARTETA I MIKE REED'S LOOSE ASSEMBLY

Pulsirajuća opna glazbe u stvaranju

RIJEKA – Međunarodni

Dan Muzeja 18. svibanj ove

se godine obilježava na temu

»Muzeji i turizam« na koju

su Muzej grada Rijeke i Mu-

zej moderne i suvremene

umjetnosti pripremili prigod-

ne programe – najavljeno je

na zajedničkoj konferenciji

za novinare.

U organizaciji MMSU-a u

Malom salonu će u poned-

jeljak u 13 sati biti otvorena

izložba »Spomenici kulture u

turističkom oglašavanju« na

kojoj će biti prezentirana 32

plakata iz muzejske zbirke

nastala 1994/95. godine. Pla-

kate je naručila Hrvatska tu-

ristička zajednica s ciljem

prikupljanja gradiva za izra-

du turističke brošure naslo-

vljene »Mala zemlja za veliki

odmor« i »1000 otoka hrvat-

skog Jadrana«.

Tada je nastala serija od

59 plakata od kojih je na

39 korištena fotografija Ive

Pervana, a na ostalima fo-

tografije Damira Fabija-

nića, Ivana Zubovića i dru-

gih autora. Dizajn potpisu-

je Mihajlo Arsovski – k a z a-

la je autorica izložbe Ljubi-

ca Dujmović Kosovac, na-

glasivši da izložba propitu-

je plakat unutar danas

moćne industrije oglaša v a-

nja.

Uz izložbu, MMSU u sura-

dnji s tri likovne umjetnice –

Izabelom Peculić, Mladen-

kom Staničić i Silvijom

Đolongom – priprema i ra-

dionicu »Veliko u velikom« u

kojoj će sudjelovati djeca ko-

ja će istog dana od 17 do 19

sati ispred Malog salona sku-

pljati otiske ruku prolaznika i

promatrača u različitim boja-

ma. Otisci će kasnije biti is-

korišteni za oblikovanje tri

objekta – jastuka dobrodošli-

ce, koji će ostati trajno

smješteni u Muzeju kao pod-

sjetnik na ovogodišnji Dan

muzeja.

Djecu je u program obi-

lježavanja Dana muzeja

uključio i Muzej grada Rije-

ke koji je pod vodstvom

Mirne Kutleše i Jelene Du-

nato održao edukativno-

kreativnu radionicu pod na-

zivom »Putovanja«, vezanu

uz izložbu »Merika – Iselja-

vanje iz Srednje Europe u

Ameriku od 1880. do 1914«.

U edukativnom dijelu, djeca

su nakon vodstva po izložbi

znanje dobila priliku provje-

riti i pokazati kroz društvenu

igru, a u likovnom dijelu os-

likavala su kovčege izrađene

od kartona po uzoru na one

koji su se nekad koristili za

putovanja. Njihova ostva-

renja bit će predstavljena na

izložbi koja se otvara na

Dan muzeja u 19 sati, dok u

20 sati slijedi program »Fo-

tografska i filmska slika u

promicanju turizma« koji

uključuje projekciju, fil-

mskih žurnala i 8mm filmo-

va s početka 20. stoljeća,

izložbu i predavanje.

Program u Muzeju grada

bit će upotpunjen i glazbe-

nim nastupom studenata

Medicinskog fakulteta u Ri-

jeci koji pripremaju koncert

klasične glazbe pod nazivom

»Askelpiju i Orfeju u čast«.

Nela VALERJEV OGURLIĆ

Jučerašnoj su konferenciji kao posebne gošće prisustvovale i dvije djevojčice

koje sudjeluju u akciji – Tia Širola i Lucija Cimaš

P
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NAGRADE HRVATSKOG MUZEJSKOG DRUŠT VA

Anica Kisić i Ante Rendić Miočević

nagrađeni za životno djelo

ZAGREB – Hrvatsko muzejsko društvo uručilo je jučer u

Muzeju za umjetnost i obrt svoje tradicionalne godišnje na-

grade i priznanja, te nagrade za životno djelo muzejskim

savjetnicima Anici Kisić i Anti Rendiću Miočeviću.

Nagrada HMD-a za životno djelo »Pavao Ritter Vitezo-

vić« dodijeljena je Anici Kisić, umirovljenoj voditeljici Po-

morskoga muzeja u Dubrovniku, u kojem je provela svoj

četrdesetogodišnji radni vijek. Nagrađena je za velike zas-

luge u znanstvenom i stručnom radu i izuzetno zalaganje u

promociji svojega muzeja i hrvatske baštine, osobito u rat-

nim godinama, ali i u godinama stradanja grada od potresa.

Ravnatelj Arheološkog muzeja u Zagrebu Ante Rendić

Miočević, dobio je nagradu za životno djelo za »zasluge u

razvoju i etabliranju hrvatske arheologije, Arheološkog

muzeja i muzejske struke te za suradnju s Hrvatskim mu-

zejskim društvom«.

Godišnja nagrada HMD-a za 2008. uručena je stručnom

timu projekta »Craftattract – tradicijski obrti – nove atrak-

cije za kulturni turizam« iz Muzeja Hrvatskog zagorja,

Gornja Stubica, i ustrojbene jedinice Muzeja »Staro selo«,

Kumrovec. Posebno priznanje za izložbu »Dubrovnik u Do-

movinskom ratu 1991-1995« u tvrđavi Imperijal na Srđu

dobila je Varina Jurica-Turk, kustosica Muzeja suvremene

povijesti Dubrovačkih muzeja. Dobitnicima su nagrade

uručili predsjednik Ocjenjivačkog suda Tomislav Šola i

predsjednica HMD-a Dubravka Osrečki Jakelić. (Hina)

U
sklopu druge večeri 18.

međunarodnog riječkog

festivala jazz glazbe Jazz Ti-

me nastupio je riječki gitarist

Darko Jurković Charlie i nje-

gov kvartet. Ovaj je riječki

majstor dvoručne tapping

tehnike u svom nastupu ugo-

stio češko-slovačke glazbeni-

ke (češki skladatelj i kontra-

basist František Uhlir i slo-

vački saksofonist Radovan

Ta r i ška). Uz ritmičku po-

dršku i maštu pod palicama

Krune Levačića, osebujne

pojave na domaćem perku-

sionističkom nebu, ovaj je

četverac izveo program koji

su činile autorske skladbe i

jazz standardi. U nekoliko je

skladbi mladi saksofonist do-

minirao svojom prštećom vir-

tuoznošću koja je najviše za-

bljesnula u be-bop stilu po-

put skladbe »Confirmation«

Charlia Parkera.

Riječki je Charlie, nasu-

prot živahnom saksofonistu,

na vratu svoje gitare smireno

i usredotočeno pleo zanosne

tonske nizove koji su koketi-

rali sa melodijskim kontura-

ma. Glazbenici su kompeten-

tno i uz smješak na licu

»odradili« opasno brza tem-

pa Radovana Tariške čije su

tonske eskapade na saksofo-

nu bile praćene veselim po-

cupkivanjem i vidljivim

uživanjem u muziciranju.

Nastup slobodarski raspo-

loženog američkog sastava

Mike Reed's Loose Assem-

bly bio je kontrast main-

stream orijentaciji prvog di-

jela koncerta. Već na samom

početku koncerta kojeg je za-

počeo lider benda svirajući

palicama po staklenim

čašama koje je razmještao i

igrao se promjenama njiho-

vih visina, ili kad je skladbu

započeo svirajući gudalom

po čineli, bilo je jasno da će

uslijediti nešto sasvim

drukčije.

Čikaški glazbenici izrasli iz

bogate tradicije jazza, ri-

ječkoj su publici servirali ne-

običnu porciju glazbe u kojoj

se autonomija improvizacij-

skih pristupa i stilska oslo-

bođenost miješala sa ra-

zrađenim glazbenim idejama

i vrlo preciznom i us-

klađenom zajedničkom iz-

vedbom. Svi članovi sastava –

bubnjar i skladatelj Mike

Reed, Greg Wards na sakso-

fonu, Jason Adasiewicz na vi-

brafonu i Jason Roebke na

kontrabasu, predstavili su

svoj vlastiti glazbeni mikros-

vijet kroz intenzivne i guste

improvizacije iz kojih je na

trenutke izranjala ljepuškasta

melodija na saksofonu

praćena nježnim harmonija-

ma vibrafona.

Ovo kontrastiranje između

agitiranih improvizacijskih

dijelova i mirnih sretanja

glazbenih ideja u melodijoz-

nim interludijima pa ponovni

povratak u neobuzdanu ko-

lektivnu glazbenu kreaciju,

na pozornici je stvorilo po-

sebnu atmosferu pulsirajuće

opne glazbe u stvaranju. Slo-

bodna forma i neokrnjena

ravnoteža između nesputane

kreativnosti i fine estetike te

uvijek zadovoljavajuće razr-

ješenje »sirovog« glazbenog

materijala opisuju inteligen-

tnu glazbu koju je pred ne-

pravedno malim brojem ri-

ječke publike izveo ovaj sja-

jan američki jazz sastav.

Maša BOGOJEVA MAGZAN

Opasno brza tempa – Radovan Tariška na saksofonu

M
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Vještina i moć improvizacije – ansambl Mikea Reeda

SINOĆ OBILJEŽEN JUBILEJ LIBURNIJA-FILMA

Pola stoljeća prikazano

multimedijalnom izložbom

RIJEKA – U Galeriji Državnog arhiva Rijeka sinoć je ot-

vorena izložba »Pola stoljeća Liburnija-filma« kojom taj

klub, točno na datum svoga osnutka 15. svibnja, obilježava

pedesetu obljetnicu kontinuiranog djelovanja.

Kino video klub Liburnija-film je treći po starosti kino

klub u Hrvatskoj, a njegova djelatnost, značajni članovi,

projekti i uspjesi na ovoj su multimedijalnoj izložbi pred-

stavljeni kroz četiri cjeline: klupske manifestacije i projek-

te, prezentaciju kamera i projektora kao svojevrsni »vreme-

plov tehnike«, retrospektivu filmova te predstavljanje čla-

nova, posebno onih koji su svojim autorskim radom i entu-

zijazmom obilježili povijest kluba.

Na izložbi čijem je otvorenju prisustvovala i Vera Robić

Škarica iz Hrvatskog filmskog saveza okupili su se brojni

posjetitelji, među kojima bivši i sadašnji članovi kluba, od

kojih su neki stigli i iz drugih država, poput snimatelja Ni-

kole Lorencina iz Beograda i Branimira Turkalja iz Ljublja-

ne, čiji primjer potvrđuje da je ovaj klub, posebno 60-tih

godina, bio rasadnikom budućih TV i filmskih snimatelja.

Na povijest i sadašnji rad kluba osvrnuli su se jedan od

osnivača te počasni član Ervin Debeuc, te aktualni predsje-

dnik Zoran Babić, a izložbu je otvorio pročelnik Odjela za

sport i tehničku kulturu Veljko Karabaić.

Izložba će biti otvorena do 25. svibnja i jedan je od sre-

dišnjih događaja obilježavanja visoke obljetnice kluba, uz

koju će na jesen u Art kinu Croatia biti održana retrospek-

tiva najzačajnijih filmova, a u pripremi su i film te mono-

grafija o povijesti kluba.

N. VALERJEV OGURLIĆ

Izvor: arhiva Novi List

Programska knjižica - 18. JazzTime Rijeka
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19. JazzTime Rijeka
03. - 08. SVIBNJA 2010.

STEREO DVORANA, JAZZ TUNEL KLUB
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Izvođači:

3. svibanj - Jazz Tunel klub
Lovran Brass Orchestra

4. svibanj - Stereo dvorana
John Scofield Jazz Quartet

(John Scofield - gitara, Michael Eckroth - klavir, klavijature, Ben Street - 
kontrabas, Bill Stewart - bubnjevi)

4. svibanj - Jazz Tunel klub
Juri Dal Dan Trio

(Juri Dal Dan – klavir, keyboards, Piero Cescut – bas gitara, Alessandro 
Mansutti – bubnjevi)

5. svibanj - Jazz Tunel klub
Joseph K. Selection

(Joe Kaplowitz - klavir, klavijature, Branko Sterpin - truba, Denis Razu-
mović Razz – alt saksofon, Elvis Penava - gitara, Andy Cech - bubnjevi)

6. svibanj - Jazz Tunel klub
Goran Ilić kvartet

(Goran Ilić – gitara, vocal, Uglješa Novaković – tenor saksofon, Tihomir 
Hojsak – kontrabas, Borna Šercar - bubnjevi)

7. svibanj - Jazz Tunel klub
B.M. Int. JQ

(Bruno Mičetić – gitara, Jaka Ahačević – tenor saksofon, Philipp Zarfl - 
trombon, Nikola Matošić – kontrabas, Vladimir Kostadinović – bubnjevi)

8. svibanj - Jazz Tunel klub
Closing Night uz jazz vinile Smeđeg Šećera
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Plakat - 19. JazzTime Rijeka
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John Scofield Jazz Quartet

65Četvrtak, 6. svibnja 2010.

»GaGamanija« u Hrvatskoj – rasprodane VIP ulaznice

RIJEKA – Trenutno najekspo-

niranija svjetska glazbenica,

kontroverzna Lady GaGa, koja

će u sklopu svjetske turneje

»The Monster Ball« nastupiti 5.

studenoga u zagrebačkoj Areni,

opravdala je svoj zvjezdani sta-

tus i u Hrvatskoj koju je zahva-

tila prava »GaGamanija«. Na-

jskuplje ulaznice, one za VIP

lože, rasprodane su rekordnom

brzinom, a i ostalih je ulaznica

sve manje. Neslužbeno saznaje-

mo da je dosad prodano oko 60

posto ulaznica koje su 30. trav-

nja stavljene u prodaju. Kon-

cert najkontroverznije umjetni-

ce današnjice jedan je od na-

jvećih spektakla koji nas očeku-

ju ove godine. Lady GaGa svoj

nastup opisuje kao »prvu i do-

sad neviđenu pop-elektro ope-

ru«, koju će nam, prema svemu

sudeći, prezentirati u rasproda-

noj dvorani. Ulaznice za sje-

denje 1. i 2. kategorije po cijeni

od 550 i 420 kuna, te parter po

cijeni od 500 kuna mogu se i

dalje kupiti na svim prodajnim

mjestima Eventima. V. P.

Bojan Jambrošić

u subotu

u Stereu

Krenule prijave

za »Tenk

Demo Fest«

PETAK REZERVIRAN ZA RAZNOVRSTAN PROGRAM PRVOG STUDENTSKOG DANA U RIJECI U ORGANIZACIJI STUDENTSKOG ZBORA

»Mandrili«, Edo Maajka i »Hladno pivo« za riječke studente
RIJEKA – »Hladno pivo«, Edo

Maajka i »Mandrili« glazbeni su

gosti Studentskog dana riječkog

sveučilišta koji će ovog petka be-

splatno zasvirati na Gatu Karoline

Riječke. Veliki koncert za čiju je or-

ganizaciju zaslužan Studentski

zbor počet će u 21 sat, a s obzirom

na mnoštvo aktivnosti koje će se

tog dana odvijati na obližnjem

Korzu, dobra je zabava za-

jamčena. Dan bez nastave i ispi-

ta, ali i dan koji će obilježiti spor-

tska natjecanja, prezentacije

studentskih udruga te sajam po-

slova, završit će u vedrim tonovi-

ma koje će prenositi renomirani iz-

vođači hrvatske glazbene scene.

– Ideja je Studentskog dana

okupiti studente i upoznati ih čime

se mogu baviti izvan nastave i čime

se njihovi kolege okupljeni u udruge

koje djeluju na fakultetima već ba-

ve, pojasnio je Ivan Roje, predsjed-

nik Studentskog zbora, inače glav-

nog organizatora događaja koji po-

državaju Grad Rijeka i Sveučilište.

Na Korzu će se od jutarnjih sati

održavati natjecanja u nogometu,

graničaru i speed badmintonu, a

bit će predstavljen i takozvani

zumba fitness, kangoo jumping i

capoeira. Istovremeno će se stu-

denti na štandovima udruga koje

djeluju na riječkim fakultetima

moći informirati o aktivnostima

koje poduzimaju njihovi kolege, a

na Korzu će biti postavljena i bina

na kojoj će DJ-i tijekom dana

puštati glazbu. Itekako je zaniml-

jiv i »edukativni segment« nazvan

»Job Fair« i zamišljen po uzoru

na Dan karijera, koji smisao ima

u spajanju studenata i njihovih

budućih poslodavaca. Taj će se dio

od 11 sati održavati u šatoru na

Gatu Karoline Riječke.

– Pozivu da sudjeluju u »Job

Fairu« odazvalo se više od 30

tvrtki. Koliko je ta brojka

važna govori podatak da se

na Danima karijera, koji su

u Rijeci održani samo jed-

nom, predstavilo njih mno-

go manje. Zato i studente

pozivamo da dođu u što

većem broju i pokažu kako su

zainteresirani za svoju bu-

dućnost. Cilj je »dići« studen-

te, želimo ih okupiti na jednom

mjestu, da vide što rade njihovi

kolege, i u konačnici se možda i

uključe u rad Studentskog zbo-

ra, kaže Roje.

J. ANDROIĆ, B. PERHAT

Veliki koncert za čiju je

organizaciju zaslužan

Studentski zbor počet će u 21

sat na Gatu Karoline Riječke

Za riječke

studente svirat

će i »Mandrili«

RIJEKA – Rijeka će

uskoro biti bogatija za još

jedan festival demo-ben-

dova. U suradnji s disko-

grafskom kućom Dallas

Records, klub »Tenk« po-

krenuo je natječaj za

»Tenk Demo Fest« koji bi

se prema planovima vodi-

telja održavao svake srije-

de, a čiji bi sudionici tre-

bali biti poznati za na-

jmanje petnaest dana. Svi

zainteresirani prijave mo-

gu odnijeti u »Tenk«, a

potrebno je priložiti de-

mo-snimku s tri pjesme,

fotografiju, biografiju i

kontakt-broj benda.

Dvanaest najuspješnijih

sastava naći će se na kom-

pilaciji koju će objaviti

Dallas, a ukupni pobjednik

festivala za istoimenog će

izdavača snimiti i album.

B. P.

M
. 
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U SKLOPU 19. JAZZ TIMEA U STEREU NASTUPIO

JEDAN OD NAJBOLJIH SVJETSKIH JAZZ GITARISTA

John Scofield

oduševljen

riječkom publikom
Američki gitarist i tri člana njegova kvarteta oduševili su se riječkim ljubiteljima

jazza i priuštili im dva sata odlične i nadahnute svirke

RIJEKA – Nastup do sad

najveće inozemne zvijezde

riječkog međunarodnog fe-

stivala »Jazz Time« – jednog

od »Velike trojice« jazz gita-

rista Johna Scofielda, pamtit

će, vjerujemo, mnogi koji su

ovog utorka pohodili Stereo

dvoranu ne bi li čuli legen-

darnog pripadnika svjetske

jazz elite. Iako je kod organi-

zatora »Jazz Timea« Vladi-

mira Gašparovića iz GIS-a,

nakratko postojala bojazan

da će za jazz koncerte neti-

pična Stereo dvorana iznena-

diti Scofielda naviknutog na

komorniju atmosferu, ame-

rički gitarist i tri člana njego-

va kvarteta oduševili su se

riječkom publikom i priuštili

joj dva sata odlične i na-

dahnute svirke. Scofield je u

Rijeku, u sklopu svoje

aktualne turneje doputovao

u pratnji Michaela Eckrotha

na klaviru, Bena Streeta na

kontrabasu, te vrlo poznatog

jazz bubnjara Billa Stewarta,

te uz njih prošao kroz mnoge

faze svoje bogate karijere –

od post-bopa pa do funky-

jazza, uz »bonus« trenutke

sjajnih improvizacija po koji-

ma je poznat.

Sastav je uglavnom iz-

vodio Scofieldove autorske

numere, te pokoji jazz stan-

dard, izazivajući nakon svake

izvedbe ovacije i pljesak. Ta-

kva povratna reakcija iskusne

je američke glazbenike vidno

oraspoložila i motivirala, pa

ne čudi da je Scofield nekoli-

ko puta ponovio da Rijeku i

njegov prvi nastup u Hrvat-

skoj neće zaboraviti.

Kako je jednog od najbol-

jih svjetskih jazz gitarista, ko-

ji iza sebe ima 30 albuma i na

turneji je dvjestotinjak dana

godišnje, teško »uloviti« u

ovom dijelu Europe, u Ste-

reo dvoranu su mnogi u uto-

rak potegli iz Zagreba i dru-

gih hrvatskih gradova, a u

nekoliko slučajeva čak i iz su-

sjednih zemalja. A iako su

uobičajeni posjetitelji »Jazz

Timea« većinu od dosa-

dašnjih osamnaest izdanja

navikli »odslušati« u HKD-u,

Stereo dvorana, iako izabra-

na silom prilika, pokazala se

kao pravo okružje za vrhun-

ski jazz.

Devetnaesto izdanje

»Jazz Timea« do kraja tjedna

se nastavlja odvijati u jazz

caffe »Tunelu«, gdje svake

večeri nastupaju ponajbolji

domaći jazz sastavi uz ino-

zemne goste, a preksinoć su

nastupili Juri Dal Dan Trio iz

Italije.

Vedrana SIMIČEVIĆ

RIJEKA – U sklopu prve

samostalne turneje po Hr-

vatskoj, Bojan Jambrošić

ove će subote posjetiti i

Rijeku. S početkom u 21

sat mladi će Čakovčanin

nastupiti u Stereo dvora-

ni, a zanimljivo je da će

mu to u svega nekoliko

mjeseci biti treći nastup u

gradu na Rječini.

– Izgleda da me tu na-

jviše vole jer su koncerti

tu najbolji, kazao je

prošlogodišnji pobjednik

emisije »Hrvatska traži

zvijezdu« koji će obožava-

teljima »servirati« najraz-

novrsnija glazbena »jela«

i to uz pratnju benda koji

će ga po prvi put pratiti

na pozornici.

– Bit će svega. Osim

pjesama s albuma »Bolji

od ljubavi«, zapjevat ću i

nešto iz repertoara Toše

Proeskog i Tonyja Cetin-

skog, a možda nekomu iz

publike i ispunim mu-

zičku želju, otkrio je Bo-

jan koji za riječki koncert

priprema i jedno posebno

iznenađenje, no namjer-

no nije htio otkriti koje.

Ulaznice po cijeni od

40 kuna mogu se kupiti u

riječkom Dallas music

shopu. B. P.

Scofield je prošao kroz

mnoge faze svoje

bogate karijere – od

post-bopa pa do funky-

jazza, uz »bonus«

trenutke sjajnih

improvizacija

V
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Juri Dal Dan Trio

Stereo dvorana pokazala se kao pravo okružje za

vrhunski jazz

Michael Eckroth, Ben Street, Bill Stewart i John Scofield

Izvor: Arhiva Novi list
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John Scofield Jazz Quartet
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20. JazzTime Rijeka
16. - 21. SVIBNJA 2011.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, JAZZ TUNEL KLUB 
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Izvođači:

16. svibanj - Jazz Tunel klub
Cows & Chickens

(Emil Bišćan - bas, vokal, Robert James Hudulin - glasovir, vokal, Mario 
Šimunković - gitara, vokal, Ivan Pešut - gitara, Dejan “Deva” Adamović - 
bubnjevi, gost: Domenik Tuna - vokal)

17. svibanj - Jazz Tunel klub
Finger Snap Trio

(Zvjezdan Ružić - klavir, Henry Radanović - kontrabas, Branimir Gazdik - 
bubnjevi)

18. svibanj - Jazz Tunel klub
Tvrdokorne Mrlje

(Franjo Črnjarić - saksofon, Josip Rubinić - truba, Leo Škec - gitara, Marin 
Juričić - bas gitara, Edi Lazarić - bubnjevi)

19. svibanj - HKD na Sušaku
BIG BAND HRT (gost Gašper Bertoncelj)

(izvodi autorske skladbe Mire Kadoića, gost: Gašper Bertoncelj - bubnje-
vi)

19. svibanj - Jazz Tunel klub
K.L. PHONIC ZOOM

(Astrid Kuljanić - vokal, Elvis Penava - gitara, banjo, Žiga Golob - kontra-
bas, Kruno Levačić - bubnjevi, udaraljke)

20. svibanj - HKD na Sušaku
Denis Razz Sonic Dialogue

(Denis Razumović Razz - saksofoni, Davor Križić - truba, krilnica, Saša 
Borovec - kontrabas, Hrvoje Galler - glasovir, Borko Rupena - bubnjevi)

ARI BORGER QUARTET
 (Ari Borger - glasovir, B3 Organ, Fender Rhodes, Celso Salim - gitara, 
Marcos Clis - kontrabas, Humberto Zigler - bubnjevi)

20. svibanj - Jazz Tunel klub
KOVA & CO

(Željko Kovačević - saksofoni, Elvis Penava - gitara, Goran Delač - kontra-
bas, Marko Lazarić - bubnjevi)
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Plakat - 20. JazzTime Rijeka

21. svibanj - HKD na Sušaku
DARKO JURKOVIĆ CHARLIE
(Darko Jurković Charlie - gitare)

PETER EVANS QUARTET
(Carlos Homs - glasovir, Tom Blancarte - kontrabas, Jim Black - bubnjevi)

21. svibanj - Jazz Tunel klub
SMEĐI ŠEĆER (vinyl jazz dance)“
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Ari Borger QuartetDenis Razz Sonic Dialogue

Denis Razz Sonic Dialogue
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������ � U sklopu 20. ri-
ječkog festivala jazz glazbe –
Jazz timea – koncertna večer
počela je preksinoć u Hrvat-
skom kulturnom domu nas-
tupom domaćih jazz snaga i
koncertom sasrava pod na-
zivom Denis Razz Sonic
Dialogue. Uz riječkog sakso-
fonista Denisa Razumovića,
višestrukog dobitnika stru-
kovne glazbene nagrade
»Status«, nastupili su Davor
Kr ižić na trubi i krilnici,
kontrabasist Saša Borovec,
klavijaturist Hrvoje Galler i
bubnjar Borko Rupena. U
intimnoj atmosferi neoprav-
dano polupraznog gledališta
HKD-a, riječki su jazzeri uz
korektnu svirku s naglaskom
na bebopu i jazz standardi-
ma, predstavili i nekoliko
autorskih skladbi Davora
Kr ižića te ugodno otvorili
s re d i šnju večer ove manifes-
t a c i j e.

U drugom dijelu koncer-
tne večeri nastupio je kvar-

tet Arija Borgera, inovativni
brazilski jazz-funk sastav ko-
ji je oduševio i razigrao ri-
ječku publiku. Uz sjajnog
Arija Borgera na klavijatura-
ma, nastupili su izvrsni glaz-
benici Celso Salim na gitari,

Humberto Zigler na bubnje-
vima i udaraljkama te Mar-
cos Klis na električnom kon-
t ra b a s u .

����ć� � ���š����

Ari Borger je brazilski
blues-jazz-soul klavijaturist
koji je svoje tipke brusio u
američkim klubovima poput
»House of Blues« u New Or-
leansu te svirkama sa legen-
dama kao što su B. B. King,
Marcus Miller i Johnny Joh-
nson. Jednako je vješt na
akustičnom i električnom
klaviru kao i na orguljama,
iako se radi o potpuno ra-
zličitim tehnikama. S jedna-
kom lakoćom koketira sa
bluesom i funkom, soulom i
jazzom, i uz sve to se jako
dobro zabavlja.

Bilo je sjajno čuti dijalog
gitare i klavijatura u dodatku
koncerta u kojem su Ari i
Celso pokazali vrhunsku us-

klađenost i glazbeno nado-
punjavanje. Arijeva virtuoz-
nost i inovativnost u impro-
vizacijama rezultat su njego-
ve glazbene svestranosti i is-
tinskog razumijevanja ra-
zličitih glazbenih stilova.
Zbog toga repertoar Ari Bo-
ger kvarteta pored original-
nih kompozicija uključuje i
kreativne obrade »Blue No-
te« standarda iz ere »soul
jazza«.

������ ��������

Uz Arijev sjajni groove s
asocijacijama na Monka i
Hancocka, u ukupnom je
zvuku dominirao odličan gi-
tarist Celso Salim koji je kroz
kalifornijsko glazbeno obra-
zovanje i svirku sa lokalnim
blues bendovima učvrstio
autentičnost svog blues zvu-
ka pa u pojedinim skladbama
uz slide zvuči kao pravi blues
veteran. Na repertoaru ri-

ječkog nastupa Ari Borger
kvarteta bile su skladbe sa
njihovog posljednjeg albuma
»Backyard Jam«. Riječka je
publika uživala u auten-
tičnom stilu orginalnih sklad-
bi i kreativnoj obradi Beatles
skladbe »Norwegian Wood«.

Odlična ritam sekcija kon-
tinuirano je pružala veliku
dozu energije, a posebno je
u tom smislu bio aktivan
bubnjar koji je u svojim
u d a ra l j k a škim kreacijama uz
samba ritmove podsjećao na
ideje genijalnog brazilskog
perkusionista Airta Moreiru.
Kao što je kroz tri različite
vrste klavijatura Borger mi-
jenjao boju zvuka u pojedi-
nim skladbama, tako je i

Humberto Zigler na bubnju
i uz različite kombinacije
udaraljki pridonio jedinstve-
noj fuziji zvukova ovog sjaj-
nog modernog jazz-funk
kvar teta.

Jubilarni »Jazz time« za-
vršio je sinoć koncertima ri-
ječkog gitarista Darka Jurko-
vića Charliea i kvarteta ame-
ričkog trubača Petera Evansa.
��š� �������� ������
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Čakavskog sabora Grob-
nišćine po prvi se put pri-
ključila manifestaciji »Eu-
ropska noć muzeja« organi-
z i ra v ši u kaštelu Grada
Grobnika otvorenje dviju
izložbi. Prva se, pred gotovo
nikad brojnijom publikom
pri otvorenju neke izložbe u
kaštelu, predstavila mlada
Grobničanka i studentica
Akademije primjenjenih
umjetnosti u Rijeci Barbara
Lukanić, koja je postavila
svoju prvu samostalnu
izložbu nazvanu »Šumski
duhovi«. Druga je izložba,
otvorena u povodu 15. go-
dišnjice osnivanja Međuna-
rodne likovne kolonije
Grobnik, objedinila selekciju
radova autora iz 17 zemalja
koji su kroz godine sudjelo-
vali u radu kolonije.

»Šumski duhovi« Barbare
Lukanić zanimljiv su skup

radova koji se dijele u tri
grupe: maske, perike i ko-
lažne slike, sve sačinjeno od
prirodnih materijala koji je
autorica skupljala po grob-
ničkim šumama i livadama
– lišća, žirova, trava, cvijeća,
stabljika, češera, povezanih
bakrenim žicama... Za izla-
ganje maski i perika autori-
ca je angažirala svoje kolege
koji su, kao živi eksponati,
zajedno sa slikama od lišća
po zidovim činili »šumsku
cjelinu«.

I sam naziv »Šumski
duhovi« upućuje na pogan-
ski karakter autoričinog idej-
nog izvorišta, komentira u
katalogu izložbe likovni kri-
tičar dr. Berislav Valušek koji
je, kazao je, bio iznenađen
kvalitetom i ozbiljnošću
pristupa radovima. U kon-
tekstu srednjovjekovnog
kaštela, kojem je modernu
komponentu dalo vješto po-

stavljeno osvjetljenje (podu-
zeće ELG Čavle), ove su au-
toričine žive instalacije do-
bile dodatnu mističnu di-
menziju.

Druga otvorena izložba
predstavila je dio zbirke ra-
dova od sveukupno 300-njak
radova nastalih na Međuna-
rodnoj likovnoj koloniji,
»složen« posebno za ovu
priliku. Objedinio je radove
autora iz Hrvatske, Slovenije,
Mađarske, Austrije, Švicar -
ske, Njemačke, Francuske,
Nizozemske, Šp a n j o l s k e,
BiH, Makedonije, Kurdista-
na, Brazila, Meksika, Argen-
tine, Kine i Japana. Ovaj će
zanimljiv postav u Galeriji
stajati do 20. kolovoza,
»Šumski duhovi« do 20. lip-
nja, a obje se izložbe radnim
danom mogu razgledati od
9 do 14 sati te subotom i
nedjeljom od 17 do 20.
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Bilo je sjajno čuti
dijalog gitare i
klavijatura u kojem
su Ari i Celso
pokazali vrhunsku
usklađenost i
glazbeno
n a d o p u n j a va n j e
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������ � U svoj prvi

službeni posjet Hrvatskoj sti-

gla je glavna ravnateljica

UNESCO-a Irina Bokova koja

će danas u Poreču svečano

otvoriti prvi Forum mladih

jugoistočne Europe (JIE) o

svjetskoj baštini »Obrazova-

nje o svjetskoj baštini:

umrežavanje za bolju zajed-

ničku budućnost«, priopćilo

je Ministarstvo kulture. Fo-

rum se održava u Poreču do

23. svibnja a organiziraju ga

hrvatsko i slovensko povje-

renstvo za UNESCO uz pot-

poru resornih ministarstava

Hrvatske i Slovenije te UNE-

SCO. Sudionicima foruma

obratit će se i hrvatski minis-

tar kulture Jasen Mesić te

Stojan Pelko, državni tajnik

slovenskog Ministarstava

kulture. Irinu Bokovu je u za-

grebačkoj zračnoj luci

dočekao ministar Mesić koji

se s predsjednicom UNES-

CO-a sastao i sredinom trav-

nja u sjedištu UNESCO-a u

Parizu te je tom prilikom

pozvao da posjeti Hrvatsku.

»Gđa Bokova se odazvala

pozivu te pohvalila suradnju

s Hrvatskom u svim pro-

gramskim područjima UNES-

CO-a, a posebice u području

kulture«, stoji u priopćenju.

Irina Bokova, rođena 1952.

u Bugarskoj, prva je žena na

čelu UN-ove Organizacije za

obrazovanje, znanost i kulturu.

Bila je članica bugarskog par-

lamenta, članica Odbora za

europske integracije, ministri-

ca vanjskih poslova Bugarske,

veleposlanica Bugarske pri

UNESCO-u. (Hina)

����������
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Đ����� � U sklopu 9.

Strossmayerovih dana, u

Središnjoj nadbiskupijskoj i

fakultetskoj knjižnici u Đako-

vu održan je znanstveni skup

»Biskup Strossmayer i Aka-

demija«, kao središnji pro-

gram ovogodišnje manifesta-

cije koja je u znaku 150.

obljenice Hrvatske akademi-

je znanosti i umjetnosti i bis-

kupa Josipa Jurja Strossma-

yera kao njenog osnivača i

pokrovitelja. U prigodi

održavanja tog skupa, na

stolu je bio križ kojeg je bis-

kup Strossmayer držao u ru-

kama kada je držao govor za

otvaranja Akademija. Taj je

križ svojedobno dobio na dar

od pape Pija IX. (Hina)
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21. JazzTime Rijeka
14. - 17. STUDENI 2012.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, BOTEL MARINA 
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Izvođači:

14. studeni - Botel Marina
Otvaranje festivala

Osvrt na lik i djelo Vadimira Gašparovića - Gaše
(Damjan Grbac - bas gitara, Andy Cech - bubnjevi, Berislav Barić - gita-
ra, Mario Šimunković - gitara)

Tonči Trinajstić Swingers
(Tonči Trinajstić - tenor saksofon, Andy Cech - bubnjevi, Domenik Tuna 
- truba, Željko Antić - tenor saksofon, Eldin Murica - bas gitara, Josip 
Rubinić - truba, Marijan Orešković - trombon, Karlo Lovrić -  klavijature, 
Mario Šimunković - gitara, Boris Mohorić - truba, Marin Sirotnjak - bari-
ton saksofon)

15. studeni - Botel Marina
Trio Chui

(Toni Starešinić - keyboards, effects, voice, Andrej Jakuš - trumpet, effe-
cts, voice, Đuro Dobranić - drums, percussion)

VAT Trio
(Vasko Atanasovski - saksofoni, flauta, glas, Dejan Lapanja - gitara, Mar-
jan Stanic - bubnjevi)

Gdin. Smeđi Šećer

16. studeni - HKD na Sušaku
Aleksandar Dujin Orchestra

(Aleksandar Dujin - klavir, Vojislav Savkov - saksofon, Fedor Ruškuc - 
kontrabas, Miroslav Karlović - bubanj)

Lela Kaplowitz and Friends feat. Zdenka Kovačiček
(Lela Kaplowitz - vokal, Zdenka Kovačiček - vokal, Joe Kaplowitz - ham-
mond organ, Davor Doležal - gitara, Tonči Grabušić - bubnjevi)

16. studeni - Atrij HKD-a
Alba Nacinovich & Leo Škec

(Alba Nacinovich - vokal, Leo Škec - gitara)

17. studeni - HKD na Sušaku
Spart Jazz

(Spartaco Črnjarić - gitara, Astrid Kuljanić - vokal, Zvjezdan Ružić - kla-
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Lela Kaplowitz and Friends feat. Zdenka Kovačiček

Osvrt na lik i djelo Vadimira Gašparovića - Gašota

vir, Henry Radanović - kontrabas, Branimir Gazdik - bubnjevi)

Winstone / Gesing / Venier
(Norma Winstone - vokal, Klaus Gesing - bas klarinet, sopran saksofon, 
Glauco Venier - klavir)

17. studeni - Atrij HKD-a
Big band Josipa Forenbachera
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Plakat - 21. JazzTime Rijeka	
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Big band Josipa Forenbachera

Spart Jazz
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Winstone / Gesing / Venier
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Spart Jazz

Publika
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Winstone / Gesing / Venier

VAT Trio
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22. JazzTime Rijeka
14. - 16. STUDENI 2013.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, BOTEL MARINA 
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Izvođači:

14. studeni - Botel Marina
Svečano otvaranje Festivala - Putovanje kroz povijest Festivala

Salty tails
(Franjo Črnjarić - saksofoni, Leo Škec - gitara, Dorian Cuculić - klavijatu-
re, Vedran Jurdana - bas gitara, Edi Lazarić - bubnjevi)

15. studeni - HKD na Sušaku
Two For Joyce - Keith Tippett & Giovanni Maier

(Keith Tippett - klavir, Giovanni Maier - kontrabas)

Adam Klemm banda
(Adam Klemm - saksofon, Vukašin Mišković – gitara, Nikola Matošič – 
kontrabas, Milan Stanisavljević – klavir, Bruno Domiter – bubanj, Sandra 
Klemm – vokal)

16. studeni - HKD na Sušaku
Bruno Mičetić Trio

(Bruno Mičetić - gitara, Joe Kaplowitz - hammond, Ratko Divjak - bub-
njevi)

David Gilmore & Art of Ascension Trio feat. Matt Garrison and Gene Lake
(David Gilmore - gitara, Matt Garrison - bas gitara, Gene Lake - bubnjevi)
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Plakat - 22. JazzTime Rijeka
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Bruno Mičetić Trio

David Gilmore & Art of Ascension Trio feat. Matt Garrison and Gene Lake
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Two For Joyce - Keith Tippett & Giovanni Maier

Salty tails
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23. JazzTime Rijeka
 27. STUDENI 2014. 

BOTEL MARINA
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Izvođači:

27. studeni
ZM Loose Trio

(Zoran Majstorović - gitara, oud, Alvise Seggi - kontrabas, Luca Colussi - 
bubnjevi)

Salty Tails
(Franjo Črnjarić - saksofoni, Leo Škec - gitara, Dorian Cuculić - klavijatu-
re, Vedran Jurdana - bas gitara, Sandro Legan - bubnjevi)
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������ � Edeline Lee, Fa-
bryan i The Rodnik band iz
Londona, Claudine Ivari iz
Pariza, Holy Ghost iz Berlina,
DB Berdan iz Istanbula i Pol
design iz Madrida – inozem -
ni su dizajneri koji će svoje
kolekcije predstaviti na
Smart Fashion Weeku što će
se održavati od 28. do 30.
studenog u zagrebačkom
Hypo Centru. Prvog dana
SFWZ-a predstavit će se luk-
suzna ženska modna kuća
Fabryan čiju kolekciju za
proljeće/ljeto 2015. karakte-
riziraju vrlo zanimljive boje.
The Rodnik Band kojeg obo-
žava i veliki Karl Lagerfeld, a
čije modele nose i Anna dello
Russo, te Georgia May Jagger,
Poppy i Cara Delevingne, Lily
Cole, Sienna Miller, Liv Tyler,
kraljica Rania od Jordana,
Lady Gaga i Rita Ora pripre-
ma posebnu kolekciju za

Smart Fashion Week Zagreb,
a osmislio je i posebnu The
Rodnik Band x smart majicu
te dizajn novog Smart fortwo
modela. Iz Istanbula na pistu
SFWZ-a dolazi modna kuća
DB Berdan koja novom ko-

lekcijom želi istaknuti ludilo
današnjeg konzumerizma.
Kolekcija je prepuna sport-
skih silueta, elastičnih kroje-
va i agresivnih slogana u svi-
jetlim bojama. Iz Londona
dolazi Edeline Lee čija je ko-

lekcija za proljeće/ljeto 2015.
osvojila modne novinare di-
ljem svijeta. Radove obilježa-
vaju arhitekturalni momenti
i strukturiranost koji su glav-
na tema ove kolekcije.

Holyghost će kolekciju
predstaviti u subotu. Ovaj
njemački brend dizajnira so-
fisticirane high-end ready-
to-wear kolekcije. Nježne bo-
je, jednostavne siluete i mo-
deli s potencijalom klasike
grade jezgru kolekcije koju će
predstaviti na pisti Smart Fa-
shion Weeka. Kolekcija POL
Designa španjolske dizajne-
rice Paule de Andres izgrađe-
na je na igri tekstura, boja i
transparentnosti. Posljednjeg
dana Smart Fashion Weeka
svoju kolekciju prikazat će
par iška dizajnerica Claudine
Ivari koja je inspiraciju pro-
našla u smirenosti, misteriji i
svjetlosti mora. (I. Ko.)
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������ � Botel Marina su-
tra će ugostiti Jazz time, poz-
nati riječki jazz festival koji
se u 23. izdanju održava u
zamjetno skromnijoj varijan-
ti nego prethodnih godina.
Posjetitelje ovog puta očeku-
ju nastupi mladih i talentira-
nih riječkih jazz snaga i nj-
ihovih inozemnih gostiju.

– O vo g o d i šnji Jazz time bit
će održan u veličini koju do-
puštaju financijska sredstva.
Na žalost, budući da Grad Ri-
jeka trenutno nije u moguć-
nosti isplatiti odobrena sred-
stva, primorani smo odraditi
festival s ostalim sredstvima
dobivenim od Ministarstva
kulture Republike Hrvatske i
Primorsko-goranske župani -
je, objasnio je umjetnički vo-
ditelj festivala Damjan Grbac.

Poznata glazbena manifes-
tacija čiji je organizator kon-
certna agencija G.I.S. jedan
je od najstarijih festivala te
vrste u Republici Hrvatskoj.

– Budući da je Grad Rijeka
najveći pokrovitelj Jazz ti-
mea, bili smo primorani su-
ziti na najmanje moguće tro-
škove cijelu produkciju festi-
vala tako da je događanje
preseljeno na Botel Marinu i

održati će se samo jedan dan.
S obzirom na njegov značaj u
Rijeci i Hrvatskoj, festival se
mora održati. Postoje teška
vremana i dobra vremena i
nadamo se da će već sljedeće
godine situacija biti bolja i da
ćemo moći organizirati bolji,
sadržajniji i kvalitetniji festi-

val koji će biti uz bok najve-
ćim kulturnim događanjima
u Rijeci. Budući da u zadnjih
nekoliko godina u Rijeci ne-
ma prostora za nastupe jazz
glazbenika, ovaj festival mora
biti vodilja i poticati jazz do-
gađanja na riječkom prosto-
ru, a isto tako dati priliku jazz
glazbenicima da pokažu svoj
rad, talent i projekte kojih ne
nedostaje, dodao je Grbac.

O vo g o d i šnji, 23. Jazz time,
kao i festivali svih dosadašnj -
ih godina, promovira riječke
jazz glazbenike pa tako i
ovog puta donosi niz Riječa-

na koji će se publici predsta-
viti autorskim programima.

– Priliku smo dali mladim,
neafirmiranim glazbenicima
kao i glazbenicima koji iza se-
be imaju jazz karijeru. Ulaz je
besplatan i svi su ljubitelji
jazz glazbe pozvani da nam se
pr idr uže i da svi skupa uživa -
mo u jazz izvedbama vrhun-
skih riječkih i stranih glazbe-
nika, zaključio je Grbac.

Na Marini će sutra nastu-
piti hrvatsko-talijanski sastav
ZM Loose trio koji čine: Zo-
ran Majstorović (gitara, oud),
Alvise Seggi (kontrabas) i Lu-

ca Colussi (bubnjevi). Riječ
je o triju koji čine vrhunski
instrumentalisti koji svojim
bogatim i nestandardnim in-
strumentarijem stvaraju je-
dinstvene zvučne teksture.
Njihova se glazba može oka-
rakterizirati kao »jazz & wor-
ld music«, temeljen na au-
torskim kompozicijama »lea-
dera« Zorana Majstorovića,
na tradicionalnoj glazbi iz
raznih područja našeg pla-
neta te odabranim skladba-
ma drugih autora bliskih nj-
ihovom izričaju.

Na Jazz timeu će nastupiti i
Salty Tails, instrumentalni
jazz sastav osnovan 2011. go-
dine po uzoru na moderne
jazz glazbenike kao što su
John Scofield, Joshua Red-
man i Charlie Hunter. Uz
Franju Črnjarića (saksofoni) i
Lea Škeca (električna gitara),
glazbenike koji već više od 10
godina sviraju zajedno, sastav

čine mlade nade riječke jazz
scene: Dorian Cuculić (klavi-
jature), Vedran Jurdana (bas
gitara) i Sandro Legan (bub-
njevi). Izričaj grupe temelji se
na modernim plesnim ritmo-
vima kao što su funk,
rhythm&blues, reggae, latin,
uz neizostavni swing. Osim
autorskih skladbi, na reper-
toaru im se nalaze i obrade
pjesama autora koji ih nadah-
njuju svojim stvaralaštvom, a
uz velika svjetska imena to su
i autori poput Elvisa Stanića,
Elvisa Penave i Vasila Hadži-
manova. U proteklih nekoliko
godina nastupili su na broj-
nim jazz festivalima u regiji te
ostvarili čitav niz »manjih«
nastupa, ostajući vjerni ideji
pravog benda koji se redovito
sastaje i održava probe prven-
stveno zbog druženja, užitka
zajedničkog muziciranja te
stvaranja nove glazbe.
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20:00 � Otvorenje

Jazz timea

20:00 � ZM Loose trio

21:00 � Salty Tails
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ZM Loose Trio
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������ � River Pub će ve-

čeras ugostiti poznatog stand

up komičara Željka Pervana.

Karijeru je započeo početkom

1990-ih satiričnim showom

»Zločesta djeca«. Na OTV-u

se poslavio humorističkim

showom »Večernja škola« ko-

ji mu je donio najveću popu-

larnost. Na HTV-u je vodio i

kviz »Uzmi ili ostavi«, dok je

prvu stand up turneju odradio

s predstavom »Božanstvena

komedija« koja je sada, dora-

đena, dobila i novo ime – »Na

rubu Europe«. Nastup počinje

u 22 sata, a ulaznice po cijeni

od 20 kuna mogu se kupiti na

ulazu u River Pub na dan nas-

tupa. U subotu je u Riveru na

programu punk-rock veselica

uz nastup Ramones Tribute

Banda Take It Dee Dee iz

Opatije te riječke grupe MBG,

odnosno Muhe bez glave.

Ulaz je besplatan. (I. Ko.)
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������ � U subotu će u

Tunelu biti održana večer

stand-up komedije na kojoj

će nastupiti Goran Vugrinec

Goc i Tin Sedlar. Goran Vugri-

nec Goc za sebe kaže da osim

blamiranja na pozornici po-

vremeno radi kao novinar i

marketingaš, a dodatni mu

užitak pruža i jurnjava kroz

šumu na brdskom biciklu. In-

spiraciju za fore pronalazi u

telefonskom imeniku i vjeruje

kako bi humorom mogao ubi-

jati profesionalno. Tin Sedlar,

poznat kao najmanji komičar

na Balkanu, voli sve što vole

mladi (mali), voli se šaliti na

svoj račun. Početak programa

zakazan je za 21 sat, tunela-

rina iznosi 20 kuna, dok je

mjesto u Tunelu moguće re-

zervirati na bok@tunel-

klub.com. (I. Ko.)
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������ � U rasprodanoj
Velikoj dvorani »Lisinski« lju-
bitelji glazbe preksinoć su se
došli nakloniti jednom od
najvećih uglednika jazz glaz-
be, pijanistu, skladatelju i
jazz promotoru Herbieju
Hancocku. Glazbenik koji je
tijekom više od pola stoljeća
karijere sudjelovao u krei-
ranju važnih ostvarenja u
raznim podžanrovima jazz i
popularne glazbe, s namje-
rom da zadovolji najširi krug
publike, Hancock se u ovoj
prigodi prisjetio jednog od
segmenata svojega stvaralaš-
tva, onog koji je u njegovoj
karijeri bio aktualan u prvoj
polovici sedamdesetih godi-
na prošloga stoljeća. Radi se
o fusionu, stilu koji je svirao
sa svojim sastavima Mwan-
dishi i Headhunters, s puno
elektronskih efekata.
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Nastupio je uz trojicu sves-
tranih glazbenika, od kojih
svaki ipak ima različite prio-
ritete: gitarista Lionela Loue-
kea kojem je najbliži world
music, bas gitarista Jamesa
Genusa koji najčeće svira
jazz i bubnjara Vinniea Co-
laiute koji se najbolje snalazi
u rocku i jazz-rocku. Iako su
se prilagodili Hancockovom
pristupu fusionu s elektrifici-
ranim zvukom, osjetilo se da
to ipak nije kompaktan band.
Zato je Hancock mudro sta-
vio naglasak na demonstra-
ciju neospornih sviračkih
vještina svakoga od njih, što

su oni uspješno iskoristili u
brojnim solima. Kao što je
Miles Davis sredinom šezde -
setih njega predstavio glaz-
benoj javnosti, što mu je, uz
nadarenost, u startu dalo ve-
će šanse za uspon na vrh, ta-
ko je i on tijekom karijere
ukazao na neke mlade, nada-

rene svirače i pomogao im da
nađu svoje mjesto u elitnom
dr uštvu glazbenika. Jedan od
njih je Lionel Loueke kojem
je u dijelu programa prepus-
tio pozornicu. U svojem solo
nastupu Loueke je pokazao
da nadahnuće izvlači iz afrič-
ke glazbene tradicije pred-

stavivši se vještim i maštovi -
tim gitaristom, ali i pjevačem
vokalima obrađenih elek-
tronskim efektima.
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Hancock je program kon-
cipirao kao best off svoje ka-
rijere. Odsvirao je svoje naj-
veće hitove od kojih je neke
zakamuflirao gotovo do ne-
prepoznatljivosti ili spojio s
drugim temama i spomenuo
ih tek usput, a one kojima je
dao veći značaj odsvirao je
na drukčiji način. Primjerice,
izvedba skladbe »Waterme-
lon Man« nije podsjetila niti
na izvornu soul-jazz izvedbu
s njegova prvog albuma »Ta-
kin' Off«, niti na latino izved-
bu Monga Santamarije koji
je proslavio tu skladbu. Naj-
bliža je onoj s njegova mega-
popularnog albuma »Head
Hunters« s kojeg je izveo i
skladbu »Chameleon«. Veći
dio programa izveden je u
tom stilu.

Vrhunac koncerta dogodio
se posve slučajno. Naime,
nakon što nije uspio ozvučiti
svoj keytar – sintisajzer u
obliku gitare – prihvatio se
koncertnog glasovira na ko-
jem je u izvedbi skladbe
»Cantaloupe Island« odsvi-
rao bravurozan solo tijekom
kojeg, na žalost, nije naišao
na primjerenu podršku sura-
dnika koji nisu osjetili da u
tom trenutku trebaju iskazati
više profinjenosti. Naime, nj-
ihov je čvrst, odrešit, agresi-
van pristup savršeno odgo-
varao fusion iskazu, ali ne i
Hancockovim povremenim
jazz istupima na trenutke
bliskim klasičnoj glazbi.

Ovim koncertom Hanco-
cok je potvrdio da je u svojoj
sedamdeset i petoj godini još
uvijek jedna od najvažnijih
pokretačkih snaga u današ-
njem jazzu, nedostižan uzor,
glazbenik koji odolijeva vre-
menu i trendovima, i koji im
se uspješno prilagođava.
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������ � Prve slike, prvo
jutro, omamljeni od cjelod-
nevnog leta. Otišli smo do
brda gdje se nalazi poznati
znak. Znak grada snova, Hol-
lywood! Da se uvjerimo da
smo na pravom mjestu. Da,
to je to! Tako nekako počela
je priča Ivanke Mazurkijević i
Damira Martinovića Mrleta
koji su proteklih nekoliko da-
na boravili u Hollywoodu.
Naime, poznati glazbeni par
zajedno s ekipom »Kauboja«
redatelja i scenarista Tomis-
lava Mršića nazočili su pro-
jekciji filma pred članovima
američke Akademije filmskih
umjetnosti i znanosti s obzi-
rom da su upravo »Kauboji«
hrvatski kandidat za Oscara,
odnosno za nominaciju u
kategoriji najbolji strani film.
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Kako je bilo na projekciji,
kako je publika reagirala?
Tko je sve bio na projekciji?
Gdje je održana?

MRLE: Te ško je odgovoriti
na to pitanje. Nama se čini da
je bilo super no možda je to
bilo »od dugog leta«. Narav-
no, bilo je na rubu fantastike
uopće biti na toj projekciji, u
Sohohouse zdanju. Inače je
to »members only«, odnosno
samo za članove, tako da smo

se osjećali još n e v j e ro j a t n i j e.
IVANK A: Sohohouse se na-

lazi na Sunset Bulevardu. Na
projekciji su bili članovi Aka-
demije, gosti poput našeg
konzula i mi – redatelj Tomis-
lav Mršić, producentica Su-
zana Pandek, glumac Hrvoje
Bar išić sa suprugom, te Mrle
i ja. Jako je zanimljivo da se
na švedskom stolu uz svu
najnevjerojatniju ponudu je-
la i pića, nalaze i kokice, koje
uz sve to članovi Akademije
uredno konzumiraju žlicom.

Kakvi su bili komentari
na film i glazbu?

MRLE: Mo žda su bili pris-
tojni ili »američki pozitivni«,

no komentari su bili zbilja za-
nimljivi i ohrabrujućeg predz-
naka. Inače, članovi Akademi-
je ne moraju ostati na cijeloj
projekciji, obavezni su pogle-
dati 60 posto, ne moraju niti
postavljati pitanja, no ostali su
do kraja tako da smo i zbog to-
ga bili sretni. Bit će što bude.
Glazba im se svidjela, barem
jednom od njih koji je pitao ka-
ko je izabrana i nastala. Kroz
pitanja i razgovore shvatili smo
što im je u filmu bilo interesan-
tno, a to je otprilike doživljaj
američke kulture kroz prizmu
nekog drugog naroda, u ovom
slučaju Hrvata. Tako da i film i
glazba imaju jedan svojevrsni

pomak, koji im je očito bio za-
nimljiv. Dok smo radili glazbu,
htjeli smo pobjeći od uobičaj-
nog skladanja country glazbe,
iz osnovnog razloga što nismo
ljubitelji tog stila, premda je to
bilo prirodno zbog samog
imena filma. Zato smo napra-
vili country tako da se nama
sviđa i samim tim dobili jedan
specifičan izraz.

IVANK A:Što se nas tiče, mi
smo podijelili vizitke novog
imena »MrLee & IvaneSky« u
sklopu cijele priče upadanja
na stranicu Hollywood Elite
Composers. Stvari su se tako
posložile i mi smo se samo
prepustili. Hoće li biti što od
toga, ne znamo, mada je i ovo
što se do sad dogodilo, surreal-
no za naš dosadašnji kozmos.
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Kakvi su vaši dojmovi?
IVANK A: Fantastični, s ob-

zirom da je Leonardo DiCa-
prio u istom tom prostoru
slavio 40. rođendan, tamo
negdje prošli tjedan, pa sam
imala osjećaj da sam i ja na
tom rođendanu. Druga i ipak
va žnija stvar je vidjeti lica
članova Akademije kako gle-
daju vaš film. Jako fora.

Jeste imali priliku za obi-
lazak grada i clubbing?

MRLE: Bili smo tamo četiri
dana i posjetili smo pola stva-
ri koje se predlažu u vodiču.

Naravno, bili smo na Sunset
Stripu, Santa Monica Bulevar-
du, poznatom »Canter's De-
li«. Hrana! Naravno da smo
htjeli sjesti u klasični američki
»diner«. Ogromne porcije! Po-
sljednja večera je bila u kul-
tnom »Canter's Deli« restora-
nu, pekari, baru, cabaretu koji
radi non-stop. Od jutra se pe-
kara pretvara u mjesto za ru-
čanje i večeranje, a čim se
spusti noć, počinju pristizati
muzičari iz različitih kvartova,
scena i svirati na »open mike«
pozornici kako im se prohtje.
Kultni klub u kojem se može
sresti Dylanovog sina, Gunse i
mnoge druge genijalce mu-
zičke scene. A po danu? Sve!

Kako to izgleda?
IVANKA: Pa, Viper room čiji

je vlasnik Johnny Depp je imao
grozan koncert taj dan, svirala

su neka tri lokalna loša benda,
takve smo bili sreće, no sve
drugo je tako vibrirajuće, za-
čudno, slobodno i neslobodno
u svim ekstremima. Prošetati
Hollywoodom znači prisjetiti
se mnogih filmova, svaka ulica
i trg dijelovi su filmskih priča
koje više-manje svi znamo.

Kako vas se dojmio Hol-
l y wo o d ?

IVANK A:Osobno, velika
sam ljubiteljica starog Hol-
lywooda, uživala sam na
svim tim mjestima koja su
mi urezana u memoriju od
ranog djetinjstva. Muzej u
kojem sam vidjela odjeću
moje ljubimice Bette Davis ili
Observatory na Griffith par-
ku gdje je sniman »Buntov-
nik bez razloga« i sve ostalo,
ostavilo me u stanju u kojem
sam još uvijek: nestvarno!
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������ � Botel Marina si-
noć je bio mjestom održa-
vanja 23. Jazz timea, pozna-
tog riječkog jazz festivala koji
je u nešto izmijenjenjenom,
jednodnevnom izdanju lju-
biteljima jazza ponudio nas-
tupe mladih i talentiranih ri-
ječkih jazz snaga.

Tradicionalna glazbena
manifestacija u organizaciji
koncertne agencije G.I.S.
zbog ograničenih je finan-
cijskih sredstava održana u
skromnijoj varijanti nego
prethodnih godina, a orga-
nizatori su ovog puta dali
priliku neafirmiranim glaz-
benicima kao i glazbenici-
ma koji iza sebe već imaju
jazz karijeru. Smanjeni broj
izvođača i poznatijih glaz-

benih gostiju srećom nije
nimalo utjecao na kvalitetu i
atraktivnost svirke, stoga je
prava šteta što u besplatnim
nastupima nije uživalo i više
ljubitelja dobre glazbe.

Na Marini je sinoć prvi nas-
tupio ZM Loose trio koji čine
vrhunski domaći i talijanski
instrumetalisti: Zoran Majsto-
rović (gitara, oud), Alvise Seg-
gi (kontrabas) i Luca Colussi
(bubnjevi) koji svojim nesva-
kidašnjim instrumentarijem
stvaraju jedinstvene zvučne
teksture. Vrsni mladi glazbe-
nici predstavili su se kombi-
nacijom autorskih skladbi vo-
đe benda Zorana Majstorovi-
ća, tradicionalne glazbe iz raz-
nih dijelova svijeta i skladbi
autora bliskih njihovom izri-

čaju. Povezivanjem različitih
stilova, ritmova i senzibiliteta,
stvorili su poseban »jazz &
world music«.

Nakon njih pred publiku
su stali momci iz instru-

mentalnog jazz sastava Sal-
ty Tails koji je osnovan pri-
je tri godine po uzoru na
moderne jazz glazbenike
kao što su John Scofield,
Joshua Redman i Charlie

Hunter. Nastup su započeli
autorskom skladbom gita-
rista Lea Škeca, a na reper-
toaru su im se uz vlastite
stvari našle i brojne obrade
izvođača koje cijene i slu-
šaju. U grupi sviraju i
Franjo Črnjarić (saksofoni),
Dorian Cuculić (klavijatu-
re), Vedran Jurdana (bas gi-
tara) i Sandro Legan (bub-
jevi). Za sebe kažu da im se
izričaj temelji na moder-
nim plesnim ritmovima.

Mlade nade riječke scene
ističu kako im je najvažniji
užitak zajedničkog muzici-
ranja i stvaranja nove glaz-
be, a da uživaju u onom što
rade, potvrdili su i na sinoć-
njem koncertu.
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Izvor: arhiva Novi List

Salty Tails
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24. JazzTime Rijeka
12. STUDENI 2015.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU 
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Izvođači:

Blastula Duo
(Monica Demuru – vokal, Cristiano Calcagnile - udaraljke, gošća: Lela Ka-
plowitz – vokal)

Correspondances
(Alba Nacinovich – vokal, Francesco De Luisa – klavir, Simone Serafini – 
kontrabas, Alessandro Mansutti – bubnjevi)
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������ � U Hrvatskom
kulturnom domu na Suša-
ku održan je 24. Jazz Time.
Prerano preminuli Vladi-
mir Gašparović, utemelji-
telj i dugogodišnji voditelj
tog festivala, ustanovio je
običaj da svake godine pri-
redba bude posvećena ne-
kom od uglednih svjetskih
jazzista – ovo g o d i šnja je
podsjetila na nedavno pre-
minulog slavnog kontraba-
sista Charliea Hadena, a
obilježili su je koncerti vo-
kalnog jazza.

Program je započeo duet
Blastula koji čine talijanska
pjevačica Monica Demuru
i bubnjar i udaraljkaš Cris -
tiano Calcagnile. Duo je
nastupio zahvaljujući sura-
dnji s Prostorom Plus koji
je od 11. do 13. studenoga
organizirao Women in Jazz
festival. Radi se o nekon-
vencionalnom, tehnički
potkovanom dvojcu s ose-
bujnim pristupom i intere-
som za razne stilove. Nj-
ihov je izričaj blizak glazbe-
nom kazalištu, s velikom
dinamikom, dramatikom,

kontrastima, promjenama
ugođaja i emocionalnim
nabojem. Pokret, ples, ges-
ta, transformacije – sve su
to važni elementi koji pri-
donose izražajnosti njihove
glazbe, nadahnute tradici-
jom i futurizmom, etnič-
kim i urbanim obilježjima,
duševnim stanjima koja
Monica Demuru dočarava
cijelom paletom vokalnih
mogućnosti, od šapta do
vr iska.

U potpuno drukčijem is-
tupu predstavili su se u su-
radnji s Lelom Kaplowitz
koja im se pridružila kao
gošća pjevajući i plešući
step. Zajedno su iskazale
poštovanje prema Nini Si-
mone, snažno i emotivno,
posebice u izvedbi njezine
skladbe »Mississippi God-
dam« u žestokoj psihode-
ličnoj verziji, na trenutke
podsjećajući na Sonju Kris-
tinu i band Curved Air, ali
potpuno drukčije od dive.

U drugom dijelu večeri
nastupio je sastav Corres-
pondances što ga čine tali-
janski pijanist Francesco

De Luise, kontrabasist Si-
mone Serafini i bubnjar
Alessandro Mansutti, s ri-
ječkom pjevačicom Albom
Nacinovich. Naime, radi se
o kontinuitetu tradicije
prema kojoj festival pred-
stavlja hrvatske, posebice
riječke jazziste.

Albina suradnja s ovim
glazbenicima traje još od
studentskih dana što se os-
jetilo u opuštenim i uigra-

nim izvedbama. Predstavili
su novi koncept uglazblji-
vanja stihova slavnih knji-
ževnika iz raznih razdoblja i
krajeva svijeta, od Baudelai-
rea i Borgesa preko Hemin-
gwaya i Joycea do Ginsber-
ga, Wordswortha, Tassa,
Sanguinettija, Zanzotta i Pa-
scolija. Potpuno drukčije od,
primjerice, čitanja angažira -
ne poezije uz svirku jazz sas-
tava kao što su radili Amiri

Baraka i Quincy Troupe.
Glazbu i aranžmane napi-

sao je De Luise vodeći računa
o emotivnosti i ugođaju sva-
kog književnog djela. Uz su-
vremen, gotovo komorni
pristup jazzu, Alba Nacinovi-
ch još je jednom potvrdila ve-
lik potencijal, pjevačku kvali-
tetu i želju za upuštanjem u
razne stilske izričaje.

Unatoč velikim financij-
skim poteškoćama Jazz Time

Rijeka je sugrađanima pružio
prvoklasan umjetnički doži-
vljaj i još jednom se potvrdio
kao jedna od najvažnijih ri-
ječkih glazbenih manifesta-
cija. Hoće li sljedeće, jubilar-
no 25. izdanje, biti proslavlje-
no na način dostojan ovom
festivalu i gradu čije ime no-
si, uz veći broj koncerata i ne-
ko zvučnije ime? O tome tre-
ba razmišljati već danas!
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������� Riječka premi-
jera »Gullivera«, glazbene
predstave za djecu nastale
u koprodukciji Talijanske
drame HNK-a Ivana pl.
Zajca i Teatra Capodistria-
Gl e d a l i šča Koper, bit će
upriličena u utorak, 17.
studenoga, na sceni »Zajc
na Sušaku« (u HKD-u na
Su šaku) s početkom u 19
sati. Tekst autorica Valen-
tine Rivelli i Serene Di Bla-
sio, inspiriranog »Gullive-
rovim putovanjima« Jona-
thana Swifta i temeljenog

na povijesnim dokumenti-
ma o životu u Rijeci i Ko-
pru u 18. stoljeću, reži ra l a
je Anđelka Nikolić, s Bru-
nom Nacinovichem u nas-
lovnoj ulozi. U ostalim su
ulogama Elena Brumini,
Miriam Monica i glumci
koparskog kazališta Igor
Štamulak, Gorazd Ži l a ve c
te Tjaša Hrovat.

»Sve ovisi iz kojeg kuta
gledaš na svijet... I vi,
dragi moji, ne razumijete
da griješite kad me osu-
đujete, jer gledate na me-

ne uvijek iz istog kuta...
veliki ili mali, ljudi su uvi-
jek ljudi. Shvatio sam da
su svugdje isti« – ovim ci-
tatom započela je reda-
teljica Anđelka Nikolić
svoj tekst, u kojem dalje
stoji:

– Talijanski i slovenski
glumci, dvije talijanske
dramaturginje, srpska re-
dateljica i talijansko-hrvat-
sko-slovenska koprodukci-
ja: svi ti »sastojci« omogu-
ćili su da vam ponudimo
neobičnu, zanimljivu i ma-
gičnu predstavu. Gullivera
kroz pustolovine vodi nje-
gova radoznalost i pažljivo -
st prema drugima posred-
stvom jezika koji će mu po-
moći i u sučeljavanju s
drugim narodima i likovi-
ma, i u savladavanju poteš-
koća i nesporazuma. Kroz
pjesmu, kaleidoskopske
igre i žarke boje jasno se
ocrtava važnost komunika-
cije i integracije naroda
kroz jezik, taj veliki dar
ljudskog bića – ističe Niko-
lić.

Bruno Nacinovich bes-
prijekorno interpretira
ovog Gullivera koji vidi i
ono što mnogi ne primije-
ćuju, koji prepričava publi-
ci svoja putovanja: slabosti

i snagu, upoznavanje dru-
gog, razumijevanje i prih-
vaćanje razlika – stoji u
najavi predstave. Gulliver je
čovjek kojeg čak i susjedi
krivo gledaju, jer je različit i
neshvaćen, sve dok ne kre-
ne na putovanje morem i
upozna svijet Liliputanaca
koji ga opet ne razumiju sve
dok ne nađu zajedničku
točku i u povijesti, i u – jezi -
ku.

Ravnateljica Gledališča
Koper Katja Pegan, izra-
zila je posebno zadovolj-

stvo što je dosadašnja su-
radnja s Talijanskom dra-
mom nadograđena ovom
koprodukcijom. »To zna-
či da nismo udružili sa-
mo dva teatra, nego i
prostor Istre i Kvarnera i
time pokazali kako susje-
di mogu surađivati i
upoznavati se. U našoj
predstavi neka djeca će
po prvi put čuti sloven-
sku ili talijansku riječ.
Mo žda te jezike nikad ne-
će naučiti kao engleski,
ali će ipak spoznati da
postoje gradovi – susjedi,
u kojima druga djeca go-
vore lijepe i jedinstvene
j ez i k e « .

��� ������Ć
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Inače, ansambl Talijanske drame HNK-a Ivana pl. Zaj-

ca ovih je dana vrlo zaposlen, a istodobno i bilježi odlične

rezultate. Tako je broj pretplatnika ciklusa za niže razrede

osnovnih škola ove sezone više no udvostručen: od 287

prošlogodišnjih malih pretplatnika do 657 učenika u ovoj

sezoni. Premijeru predstave »Dugonja, Trbonja, Vido-

nja«, u suradnji s Hrvatskom dramom, izvest će već 28.

studenoga. A zbog velikog zanimanja i traženja, izvest će

reprizu svoje predstave »Mini i Maxi« Marija Schiavata 4.

prosinca u sjedištu Zajednice Talijana u Rijeci.

Predstava »Zoran e il cane di pocellana« izvodi se u

Trstu, Udinama, Goriziji, a bilježi veliki uspjeh i sjajne

kritike. Predstavu »Gulliver« gledat će na turneji učenici

talijanskih škola Istre i Slovenije: 20. i 24. studenoga u

Domu mladih u Vodnjanu, 25. studenoga u Gledališču

Koper te 26. studenoga u Kinoteatru u Umagu.

Izvor: arhiva Novi List

Correspondances
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Blastula Duo

Correspondances
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5

25. JazzTime Rijeka
16. - 19. STUDENI 2016.

HRVATSKI KULTURNI DOM NA SUŠAKU, BOTEL MARINA 
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Izvođači:

16. studeni - Atrij HKD-a
Svečanost otvaranja i proslave 25. godišnjice Festivala

Davor Hrvoj - izložba fotografija, predstavljanje

Bruno Mičetić & Katarina Jurić
(Katarina Jurić - vokal, Bruno Mičetić - gitara)

16. studeni - HKD na Sušaku
Robberto Gatto Trio

(Roberto Gatto - bubanj, udaraljke, elektronika, Alfonso Santimone - kla-
vir, fender rhodes, elektronika, post produkcija, Pierpaolo Ranieri - bas 
gitara, efekti)

Jazz orkestar HRT-a i gosti
(Gosti: Zoran Majstorović, Franjo Črnjarić)

16. studeni - Atrij HKD-a
Trio Minus One
(Karlo Lovrić - hammond, Alain Ožbolt - bubanj, Franjo Črnjarić - sakso-
fon)

17. studeni - HKD na Sušaku
Marc Abrams Trio

(Marc Abrams - kontrabas, Nevio Zaninotto - saksofon, Zlatko Kaučič - 
bubanj)

Chui
(Toni Starešinić – klavijature, elektronika, Vojkan Jocić – saksofon, elek-
tronika, Ivan Levačić – bubanj)

17. studeni - Atrij HKD-a
Katarina Jurić Quartet

(Katarina Jurić - vocal, Bruno Mičetić - gitara, Henry Radanović - bas 
gitara, Dušan Kranjc - bubanj)

18. studeni - HKD na Sušaku
Bow vs Plectrum

(Filip Novosel - tambura, Tihomir Hojsak - kontrabas)

Tamara Obrovac Quartet
(Tamara Obrovac - glas, skladbe, Matija Dedić - klavir, Žiga Golob -    
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Otvaranje festivala - Ivan Šarar, Damjan Grbac, Valerij Jurešić

kontrabas, Kruno Levačić - bubnjevi)

18. studeni - Atrij HKD-a
After - Slušaonica jazz projekata riječkih jazz glazbenika

19. studeni - Botel Marina
Mičetić - Šercar - Veselinović - Beauty of your soul

(Bruno Mičetić - gitara, Borna Šercar - bubanj, Luka Veselinović - bas 
gitara)

Overnight Parking
(Dorian Cuculić - klavijature, Filip Mezak - el. gitara, Vedran Jurdana - 
bas gitara, Sandro Legan - bubanj)
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Plakat - 25. JazzTime Rijeka
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Chui

Robberto Gatto Trio
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Katarina Jurić Quartet

Davor Hrvoj - autor fotografije izložbe 25. JazzTime-a Rijeka
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Bow vs Plectrum

Borna Šercar, Bruno Mičetić, Elvis Stanić - session



157

Marc Abrams Trio
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Jazz orkestar HRT-a i gosti

Marc Abrams Trio
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Jazz orkestar HRT-a i gosti

Mičetić - Šercar - Veselinović - Beauty of your soul
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Tamara Obrovac Quartet
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Henry Radanović - session

Tamara Obrovac Quartet
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